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نْ يَا إِ  نَ يْهِ ولََْ يأَْتهِِ مِنَ الدُّ  لََّّ مَاكُتِبَ لَهُ.بَ يَْْ عَي ْ
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لهاهر زين وخمود  تخليط الشفرة وتحويلها فَ الأغنية العربية. 0115. طوسان, حامدي

إبراهيم ولنا مالك , جامعة مالإنسانية, كلية الخوضير الْث, قسم اللغة العربية وآدبها
 الإسلَمية الْكومية مالَّنج. 

 الماجستير. الْاج ,المشرف: الدكتور ولدانا وركا ديناتا
 الكلمة الرئيسية: تخليط الشفرة, تحويل الشفرة وأغنية العربية

يستخدمها المجتمع فَ الَّتصال بير الأغراض، و إن اللغة هي آلة الَّتصال الفعالة فَ تع
اللغة تقع على سهم مهم فَ حياة المجتمع على وسائل و  بينهموالتعاون والمعاملة والتعارف 

لذا اللغة تستخدم على ألة وسائل الإعلَم ليصل الرسالة أو على حالة اليومية  الإعلَم
تعلق مع اللغة, عند دور الفن لَّ يتفرق اللغة مع الكلَم إلى المخاطب. الأغنية ت مقاصد

هو الصوت الذي يصدر من الألة الموسيقة  الموسيق بأن لكل البلَد لغة خاصة. الموسيق
الإيقاعات والغناء والمتناسق. فبحث الباحث عن تخليط  المتنوعة مترتبا حتى يتيمن من

لْمود  ولغة العالَ keep me trueالشفرة و تحويلها فى ثلَث أغنية فهى الأغنية " 
 ثر. " لأن فى تلك الأغنية توجد لغتيْ و أكالخير و بارك الله لماهر زين

ستخدم الباحث كيفي الوصفي. البحث الكيفي الذي يإستخدم الباحث المنهج ال
ائع و الظواهر التي تتعلق بالبحث مع تحليل البيانات فَ تصوير البيانات بإعتماد على الوق

( أن الطريقة 10:  0111الإستماعي ويساعده بوجود الملَحظة . يقول محسون )
 لبحث بسماع اللغة التي تسخدم المغني.الإستماعية تستخدم على بيانات ا



 ن
 

والْاصل أن تخليط الشفرة وتحويلها فَ الأغنية العربية  "بارك الله" لماهير زين و "لغة 
لخمود خيير يدل على تحقيق أهداف اللغة   keep me trueالعالَ"لخمود حيير و 

 يعني ليصل المعلومات، ليصل الرسالة وعلى حالة الإجتماعية بيْ الناس.
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ABSTRAK 

 

Hamidi, Thusan. 2016. Teori Alih Kode dan Campur Kode dalam Lagu Bahasa Arab. 
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Maulana Malik Ibrahim Malang.  

Pembimbing: Dr. H. Wildana Wargadinata, Lc., M. Ag.  

Kata Kunci: Campur Kode, Alih Kode dan Lagu Bahasa Arab. 

 

Bahasa adalah alat komunikasi untuk mengungkapkan tujuan, masyarakat 

menggunakannya dalam kehidupan sehari-hari baik dalam berbisnis, berkenalan, 

tolong menolong, dan lain sebagainya. Bahasa sangat penting kedudukannya dalam 

kehidupan masyarakat, karena tanpa adanya bahasa seluruh kegiatan disekitar kita 

tidak akan berjalan sehingga masyarakat sangat membutuhkan sarana komunikasi dal 

kehidupan sehari-hari. Lagu sangat erat hubungannya dengan bahasa, dalam dunia 

seni tidak ada pemisah antara musik dengan bahasa, karena bmusik adalah sarana 

untuk menyampaikan pesan bagi pendengarnya, Maka peneliti mengangkat judul 

campur kode dan alih kode dalam lagu-lagu arab, yakni pada lagu “ keep me true, 

lughotul alam, yang dipopulerkan humood alkhuder, dan barakallah yang 

dipopulerkan maher zein” karena didalam lagu tersebut terdapat dua bahasa bahkan 

lebih yang berpengaruh besar terhadap suatu bahasa. 

Peneliti menggunakan metode penelitian kualitatif deskriptif yang mana 

penelitian ini menggunakan beberapa data yang berkaitan dengan analisis penelitian 

ini melalui pendekatan “Istima’iy”, sebagaimana yang dijelaskan oleh Muhsin bahwa 

metode “Istima’iy” adalah metode pendekatan yang dilakukan dengan cara 

mendengarkan lagu serta mengamati bahasa yang dilakukan oleh penyanyi dalam 

lagu tersebut.  

 

Hasil dari penelitian ini menyatakan bahwa analisis campur kode dan alih 

kode dalam lagu arab ‘Barokallah” Maher Zen dan Lughotul Alam “ Humood Huder 

serta “ Keep Me True” Humood Huder merupakan salah satu cara untuk mewujudkan 

tujuan dari sebuah bahasa yaitu untuk menyampaikan informasi, menyampaikan 

pesan serta hubungan sosial diantara sesame manusia. 
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ABSTRACT 

 

Hamidi, Thusan. 2016. Mixing and Chance code in Arabic song. Thesis. Department 
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Maulana Malik Ibrahim Malang. 
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 Language is a way to do  communication for extending a purpose, people 

using language to help, social, introduce each othe and language is important thing 

for people in life to get an information. Without language so everything will be lost 

because language is the important thing in the world. There is connection between 

language also a song in entertainment. Music is comes from music instrumental than 

make to be a music also a song. The researcher doing the research about mixing and 

chance code with a song from the popular singer that “ Keep me True and Lughotul 

Alam from Humood Huder also Baa rokallah from Maher Zein” . 

The researcher use some metode of research descriptive cualitatif by using 

some data in connection with research analysis by using “Istima’iy” metode, Mahsun 

said “Istima’iy” metode by listening a music with attention the language that used by 

the singer. 

With this research the researcher said that mixing and chance code in Arabic 

song “ Keep me True and Lughotul Alam from Humood Huder also Baa rokallah 

from Maher Zein” get the point about it for proofing a language purpose that sre to 

extend message, communication also social. 
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 الفصل الأول
 الإطار العام

 خلفية البحث .أ

يستخدمها المجتمع فَ الَّتصال بير الأغراض، و إن اللغة هي آلة الَّتصال الفعالة فَ تع
فاللغة مع كونها ألة الَّتصال تلعب دورها المهم فَ عملية  1والتعاون والمعاملة والتعارف بينهم.

 2اتهم إلى غيرهم.التعامل، يعبر بها الناس عن أغراضهم وانفعالَّتهم وخبر 
اللغة تقع على سهم مهم فَ حياة المجتمع على وسائل الإعلَم. إذا ليست اللغة 
فكل العملية المعلومات أن تخيف. يهتم اللغة إهتماما عديدا على سائر العملية اليومية, يجد 

خاطب, كل الإعلَم و المعلومات لمالناس على الإعلَم و المعلومات, وهو من الخاطب أو ا
تقع على حالة اليومية أن يوجد الوسائل ليعطي الفكرة والرأي والأفكار والمقاصد والخقائق 

الكلَم إلى  وغيرها. لذا اللغة تستخدم على ألة وسائل الإعلَم ليصل الرسالة أو مقاصد
 3المخاطب.

زية عن اللغة فاللغة المشهور فَ العالَ هي اللغة الإنجليزية, دور اللغة الإنجلي نابحثإذا 
متأثرة عديدة فَ تطوير البلَد من جهة الإقتصادية والمصانع والغناء. لأن اللغة الإنجليزية 
تستعمل معظم الناس فَ العالَ, معظم الناس يتعلم اللغة الإنجليزية وتجدها اللغة الثانية من 

 اللغة الأم.
الموسيق يتعلق مع اللغة, عند دور الفن لَّ يتفرق اللغة مع  , و هيالغناءو كذلك 

بأن لكل البلَد لغة خاصة. الموسيق هو الصوت الذي يصدر من الألة الموسيقة المتنوعة 

                                                           
1Harimukti Kridalaksana, 1982, pengantar soiolinguistik, Jakarta : gramedia, hal 21 
2 Wijanadan Rahmadi, 2006, sosiolinguistik kajianteori dan analisis, Yogyakarta : pustaka pelajar, hal 

163 
3Nababan, 1984, sosiolinguistik suatu pengantar, Jakarta : gramedia hal 66 
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مترتبا حتى يتيمن منالإيقاعات والغناء والمتناسق . من الفوائد الموسيق هو ليصل الرسالة من 
الأهداف الغناء, يكتشف العواطف, يطمئن النفوس, وسائل الشركة, وسائل الإعلَم وغير 

 4.ذالك
م يذكر أن اللغة هي المؤسسة الإجتماعية,  01( عند القرن 1116دي ساأوسورا )

اللغة أن اللغة تنقسم إلى الأبعاد  ير ذالك. عند الأوسط يقال العلماءمثل النكاح والميراث وغ
 يهتم على الباحث التعليم.  لأن اللغة إهتماما عديدا فَ حياة الإنسان 5اللغة الإجتماعية.
هو العلم بيْ إجتماعية و اللغوية هو من بعد العلوم التجريبية  جتماعيةفاللغة الإ

المتعلقة العديدة. فليفهم ما هو الإجتماعي اللغوي على أن يبحث ما هو الإتماعي وما هو 
اللغوي. عن الإجتماعي قد كان المحدد الكثير مع علماء الإجتماع المتنوع لكن حقيقته أن 

دي والعلمي عن الإنسان عند المجتمع والمؤسسة وعملية الإجتماعي هو البحث التجر 
 6الإدتماعي عند المجتمع. علم الإجتماعي يحاول ليعرف كيف وجود المجتمع و كونه دائما.

اللغة هي وسائل الإعلَم الإجتماعي. عند المجتمع فيه وسائل  الأهداف العامة من
لها. فيستعمل الناس وسائل الإعلَم الإعلَم أو الإتصال مع الأخر لذا يستخدم الناس اللغة 

 7ا.الإجتماعي أو يقال باللغة وليست الناس بغير استخدام اللغة فَ حياته
هو دور التحويل من شفرة واحدة إلى الشفرة  الأخرى. مثل: الخاطب  تحويل الشفرة

من  فرة لإنجليزية. تحويل الشستخدام اللغة ال اللغة الإندونسيا ويحاول إلى اأو المتكلم يستعم
الشفرة لَّ يغير اللغة من الأهداف و  اللغة عند المجتمع اللغتيْ. تحويلأحد جهة الإعتماد 

                                                           
4Fungsi music dalam kehidupan manusia (https://muhamadriyadi333.wordpress.com/tentang-

musik/fungsi-musik-dalam-kehidupan-manusia/) 
5Abdul chaer, 2004. Sosio linguistik kode dan alih kode, Jakarta :  PT rineka cipta, hal 2 
6 Ibid hal 2 
7Soeparno, 2002, Sosio linguistik, Yogya : PT Tiara Wacana hal 5 
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لشفرة هي يتيمن على انتقال اللغة إلى تحويلَأن  8الفوائد الْقيقي وكله متساويا بالأصل.
 9غير ذالك.لغة أخرى. مثل اللغة الرسمية إلى اللغة غير رسمية, اللغة اللينة إلى اللغة الجهرية و 

ة لأن مشاركة الأخرى يقال أن الستخدام اللغة التنو عة لتتناسب النفس مع البيئ
 10الشفرة. أن المسافة الإجتماعية, علَقة الْال, إجراء شكلي والتفاعل المتكلم. بتحويل

 لغة مع تقيير الدور والْال. تحويلستخدام الوالْاصل أن تحويل الشفرة يدل على ا
 إعتماد الأهداف الْالية المتناسب فَ استخدام اللغتيْ أو أكثر.الشفرة يدل على 

تنويعة اللغة  أو أكثر أوهي حال يتكلم الناس بإختلَط لغة واحدةالشفرة  تخليط
يتكلم بللغة  الشفرة هي إدخال عناصر اللغة العيْ. مثل: محمد بكلَم معيْ.  تخليط

 SISTEM OPERASSIONAL KOMPUTER INI SANGAT “ل: إندونسيا فيقو 

LAMBAT”  

يبيْ الكلمات فيها الإجراءات فَ اللغة وليس لها التعدد اللغة , و لَّ تخليط الشفرة 
وتحويلها. عند تخليط الشفرة قد كان المتكلم يستعمل اللغة الأخرى متعمدا, لذا عناصر 
استخدام اللغة الأخرى مدلول بتركيب الخط تحت كتاب الكلمات أو تكتبها منحرفا وهو 

هي  لَصة يعني تخليط الشفرةبذالك المشروع الخ 11دليل على أن الكاتب يستخدها متعمدا.
 الستخدام اللغتيْ عند الكلمات أو الكلَم متعمدا.

 keepفبحث الباحث عن تخليط الشفرة و تحويلها فى ثلَث أغنية فهى الأغنية " 
me true َفى تلك الأغنية توجد " لأن لْمود الخير و بارك الله لماهر زين ولغة العال

لغتيْ و أكثر. و فيها ظواهر اللغة من اللغة العربية إلى اللغة الأخرى, كثير اللغة فى أبياتها 
لغة العربية و لغة الإنجليسية مع أن تلك اللغة مختلفة جدا و قد تكون نقييا. إذا هذا 

 البحث مهم للباحث لأن يطلب ظواهر اللغة فيها.
                                                           
8Nababan, 1984, Sosio linguistik Suatu Pengantar, Jakarta : gramedia, hal 30 
9Ibid hal 31 
10Kridalaksana, 1982, Pengantar Sosiolinguistik, Bandung : Angkasa, hal 7 
11Sumarsono dan paina partama, 2004, Sosiolinguistik, Yogyakarta : Sabda, hal 202 
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 أسئلة البحث   .ب
لغة  و keep me trueفى أغنية " تخليط الشفرة و تحويلها ما نوع  .1

 ؟ "لْمود الخير و بارك الله لماهر زين العالَ
و keep me true فى أغنية "تخليط الشفرة و تحويلها ما أسباب وقوع .2

 ؟ "لْمود الخير و بارك الله لماهر زين لغة العالَ
 أهداف البحث .ج
و لغة  keep me true غنية "ألمعرفة نوع تخليط الشفرة و تحويلها فى  .1

 "لْمود الخير و بارك الله لماهر زين العالَ
 keep me true أغنية"موقع تخليط الشفرة و تحويلها فى  لمعرفة أسباب .2

 "لْمود الخير و بارك الله لماهر زين و لغة العالَ
 فوائد البحث .ج

 الفائدةالتطبيقية والفائدةالنظرية: تنقسمالباحثالفواعدعلىقسميْ
 لفوائد النظرية فى هذا البحث : اإن

 و المعلميْ زيادة المعلومات عن تخليط الشفرة و تحويلها للطلَب .1
 ليكتشف العلم عن تخليط الشفرة و تحويلها فى الأغنية العربية  .2

 إن الفوائد التطبيقية فى هذا البحث
 يكون مراجعا فى تعريف اللغة للطلبة والمعلميْ .1
 الشفرة و تحويلهامعرفة مقصود المغنى فى تخليط  .2
 معرفة ظواهر اللغة فى الأغنية فى العالَ .3
 
 الدراسات السابقة .ه
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 : تخليط الشفرة و تحويلهاوجد الباحث الذى يبحث عن 
فى  الشفرة و تحويلها( : تخليط 16111111لندا أغوسطيْ ك ) .1

محادثة الطلَب بمعهد الْديث الأمانة سدوارجو, قسم اللغة العربية و أدبها, كلية 
لوم الإنسان والثقافة, الجامعة الإسلَمية الْكومية مالنج. و الخلَصة من هذا الع

البحث يعنى أن تخليط الشفرة ينقسم إلى ستة أقسام : من ناحية الكلمة, و ناحية 
العبارة, و من ناحية باستر, و من ناحية التكرار, و من ناحية تعبير الإصطلَحى, و 

ينقسم ألى قسميْ, و هى تحويل الشفرة الداخلة  من ناحية كلوسا. أما تحويل الشفرة
 و تحويل الشفرة الخارجة.

(: تحليل تخليط الشفرة و تحويلها عند 15121116فيكا أفريليا ) .2
الغني بي نامي أمورا الطلَب منكلية الأدب   ”Baby don’t cry غناء " 

هذا البحث بقسم أدب اللغة البابانية فَ الجامعة سوماترا الجنوبي.و الخلَصة من 
يعنى أن تخليط الشفرة ينقسم إلى ستة أقسام : من ناحية الكلمة, و ناحية العبارة, 
و من ناحية باستر, و من ناحية التكرار, و من ناحية تعبير الإصطلَحى, و من 
ناحية كلوسا. أما تحويل الشفرة ينقسم ألى قسميْ, و هى تحويل الشفرة الداخلة و 

 تحويل الشفرة الخارجة.
 

 منهج البحث .د
 نوع البحث .1

مسائل بحمل على الظواهر، لْقائق   البحث هو عملية أو طريقة الخاصة لتحليل
كالأساس فَ أخد النتيجة. والبحث ليس له طريقة الخاصة، لكن يعمل باستعمال مناهج 
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 حول أوسؤال التيتناقش العلوم من اما قال محمد علي منهجية البحث هو فرع 12عمليا.
(  التقرير لإعداد وتحليل وصياغة وتسجيل البحث بأنشطة ث )حيث تتعلقتنفيذالبحو  سبل

يدرس طروق  الذي هو العلم البحث منهجية علمية. وعلى أوسع ظاهرة أو وقائع إلى يستند
 والتحليل الكامل بإشتراك المراحل ترتب علميا للبحث والتصنيف الملَحظات بالتفكير لجعل

 13معرفةالْقيقةعن شيء. واختبار لإيجاد دامهاالتييمكناستخ البيانات ولإستنتاج
إستخدم الباحث المنهج الكيفي الوصفي. البحث الكيفي هو نوعمنالبحث التي  

الذي إستخدم الباحث فَ  14كانت لْصولَّلنتائج ليسبإجراء إحصائية او شكل الَّخر.
صفي هو  تصوير البيانات بإعتماد على الوقائع و الظواهر التي تتعلق بالبحث. البحث الو 

 على إجابة وكذالك الظاهرة أو مفهوم  تأكيد أو عامة لمحة لتوفير البيانات بجمع البحث
و إستخدم الباحث فَ هذا البحث هو البحث  15البحث. مواضيع بحال يتعلق فيما الأسئلة

( وهو منهج الْقائق النظري يعني استلَع على كتب Library Researchالمكتبي )
 لمقالَّت المتعلقة بالبحث. المراجع والمجلَت وا
 مصادر البيانات .2

إن مصادر البيانات فَ هذا البحث تتكون إلى نوعان، هما المصدر الأساسي هي 
البيانات التي قد جَع الباحث وتحليلها من البيانات الأولية. ومصادر الأساسي مأخوذ من 

المصدر و" ر زين& لغة العالَ لْمود الخير و بارك الله لماهkeep me trueالأغنية " 
الثانوية  هي البيانات التي جَع الباحث و تحليلها من البيانات الأخرون. و مصدر الثانوي

 .)تخليط الشفرة و تحويلهاوالكتب التي تتعلق بهذا البحث مأخوذ من الكتب اللغوية

                                                           
12Pradopo Rachmat Djoko, dkk, Metodologi Penelitian Sastra( Yogyakarta: Haninditagrahawidya, 

2001), hlm 1 
13(Cholid Narbuko dan Abu Ahmadi:2007:2 PT.bumi Aksara metodologi penelitian) 
14 Strauss & Juliet Corbin, Dasar-dasar Penelitian Kualitatif( Yogyakarta : PustakaPelajar 2003 ) hal 4 
15Sumanto, Metodologi Penelitian Sosial & Pendidikan ( Yogyakarta : Andi Offset 1990 ) hal 6 
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 طريقة جمع البيانات .3

اعده يستخدم الباحث طريقة وصفية كيفية مع تحليل البيانات الإستماعي ويس
( أن الطريقة الإستماعية تستخدم على 10:  0111بوجود الملَحظة . يقول محسون )

بيانات البحث بسماع اللغة التي تسخدم المغني. الطريقة الإستماعية لَّ يزال على الستخدام 
اللغة الشفهية لكنه على الستخدام اللغة الكتابية. كيفية استخدام اللغة الكتابية بطريقة 

 keepير مباشرة لأنه على مساعدة الألة أو الصكوك من الأبيات فى الأغنية " الملَحظة غ
me and trueَ16" لْمود الخير و بارك الله لماهر زين & لغة العال 

أما تحليل البيانات بطريقة وصفية لأالبيانات تحصل هذالبحث وصفيا. لأن هذا 
نى, وصفية, التفصيلية, وإقتصاء البحث هو الكيفية, لذا تحليل هذا البحث فتركيز على المع

( .فيستخدم الباحث 052:  0111حاله الذي يعبر بالكلمات دون الأرقام عادة محسون )
طريقة كيفية فيها البيانات التي وصفية عن اللغة و عناصر اللغة أو الكلمة التي توجد عند 

 17" .هر زينلْمود الخير و بارك الله لما & لغة العالkeep me and trueَالأغنية " 
الطريقة التي استخدم الباحث لجمع البيانات وهي الطريقة تحليلية المكتبية 

Library Research) فإن بها يدل على اتخاذ البيانات والنظريات والأفكار من )
والمصادر المختلفة والمذكرة والملحوظة ومع ذلك ثم جَعها وتحليلها  اللغة الإجتماعية الكتب

 18واضحة محددة. وتفسيرها فَ عبارة

                                                           
16Mahsun, metodologi penelitian bahasa (Jakarta Pt raja grafindo 2011) hal 92 
17 Ibid hal 257 

م، ص  5111احمد عثمان، عبد الرمن، مناهج البحث العلمي وطرق كتابة الرسائل الجامعية، دار جَاعة إفريقية اعالمية للنشر، خرطوم . 18
25 
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السبب للباحث يختار هذه الأغنية ليطلب التخليط الشفرة وتحويلها لأن أكثر  
الأغنية لَّيستخدم اللغتيْ ولماذا يغتار الباحث حمود جيير وماهر زين لأنهما مشهور فَ 

  .العالَ
 
 
 
 
 
 
 

 طريقة تحليل البيانات .4

ليل البيانات. خطوات بعد نيل البيانات من المصادر المتنوعة يقوم الباحث بتح
 التحليل البيانات الذي إستخدم الباحث بنوع البحث مكتبية كما يلي : 

 keep meإستماع مصدر الأساسى البحث هو فَ أغنية"  .1
true  لغة العالَ لْمود الخير و بارك الله لماهر زينو  " 

 تفهيم أبياتها .2
 لغةو  keep me trueتحليل تخليط الشفرة و تحويلها فَ أغنية"  .3

 "  العالَ لْمود الخير و بارك الله لماهر زين
 تحصيل على نتيجة البحث .4
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 هيكل البحث .ه

 يحتوي هذا البحث علي خمسة أبواب، وهي
: المقدمة، يحتوي هذا الباب على خلفية البحث الباب الأول

والدراسات السابقة و البحث وفوائد البحث وأسئلة البحث وأهداف 
يانات  وجَع البيانات وتحليل البيانات وهيكل منهج البحث ومصادر الب

 البحث.
الباب الثاني : الإطار النظري، يقدم هذا الباب بعض النظريات 
التي تتعلق بالبحث يعني  الخطاب وتحليل الخطاب وتحليل الخطاب النقدي 

 ومستوى التركيب الصغير
 الباب الثالث : عرض البيانات وتحليلها

 والَّقتراحاتالباب الرابع : الخلَصة 
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 الثاني الفصل

 ريالإطار النظ

 
 المبحث الأوال: تعريف علم اللغة  -أ

 علم اللغةتعريف  .1

إلى قيم  -أحيانا-فيركز على اللغة نفسها و لكن مع إشارت عابرة linguisticsعلم اللغة 
ثاقفية و تارخية. و يولى علم اللغة معظم اهتمامه للغة المتكلمة, و إن كان يوجه كذالك 

 19لغة المكتوبة شيئا من الإهتمام. ل
يؤكد ابن جني فَ هذا يعرفها ابن جنى، بأن اللغة : أصوات يعبر كل قوم عن أغراضهم.

التعريف بأن اللغة ظاهرة صوتية، وأن لها وظيفة اجتماعية ، هي أنها تربط بيْ أفراد المجتمع، 
بت مع الزمن صفة أسمى و . و يقول الدكتور أنيس : أنها اكتسوأن لكل مجتمع لغته الخاصة

أرقى من مجرد الرمزية لأنها اتصلت بخواطر و أفكارهم، فأصبحت جزءا من هذه الأفكار. و 
يرى )ديكارت( : أنهاخاصية الإنسان، بها هو حيوان ناطق، أي مفكر، و بها هو حيوان 

عله بدنى : إجتماعى، فهي تحقق ناطقية الإنسان بنسقيها : الفكر و العمل، و من ثم تج
أهلَ لأن يكون خلفية الله فى الأرض : أي أنها الخاصية التى تميز الإنسان عن سائر 

 20الْيوان.
 

                                                           
 15ص:  1111ماريو بايو. أسس علم اللغة)ترجم أحمد مختار عمر(. القاهرة : 19

 11-11م ص 1111الدكتور توفيق محمد شاهيْ، دراسات لغوية علم اللغة العام : مكتبة وهية, القاهرة, سنة . 20
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و تعريف اللغة فى علم اللغة الْديث على تنوع مدارسه يلتقى مع تعريف ابن جنى لهل 
حول هذه الْقائق الهامة، لكنه أضاف إليها حقائق أخرى كانت ثمرة لتطور هذا العلم من 

 21لدراسة العلمية.خلَل ا
 و من بيْ تعريفات الْديثة اللغة نختار التعريفيْ، و هي : 

 تعريف اللغوى عند دى سوسير : .أ

اللغة نظام ذهني يتم بموجبه ربط العناصر اللغوية، سواء على المستوى الفونولوجي 
 22أو الصرفَ أو النحوى.

 تعريف روى. سى. هجمان :  .ب
ق يتكون من رموز اعتباطية منطوقة يتواصل اللغة قدرة ذهنية مكتسبة يمثلها نس

 23بها أفراد مجتم ما.

اللغة ظاهرة أجتماعية، و لكن استخدامها الْقيقى لَّ يتم إل بيْ الفرد و الأخرين. 
و قد اهتم علم اللغة ببيان العالقة بيْ اللغة باعتبارها ظاهرة اجتماعية و استخدام الأفراد 

ية عامةر تؤدى نفس الوظائف فى المجتمعات الإنسانية أن اللغة ظاهرة انسان 24لهذا اللغة.
اللغة ظاهرة إجتماعية حيارية، و لهذا يلتقى فى بحثها علم اللغة مع  25على اختلَفها.

 26العلوم الإجتماعية المختلفة.

                                                           
 .11-11، القاهرة، ص , العربية و علم اللغة الْديث، كلية التربية، دار غربية0111الدكتور محمد داود، 21

 11و  11و  11و  15الدكتورصلَح الدين صالح حسنيْ .كتاب دراسات فَ علم اللغة الوصفي و التاريخي و المقارن. ص 22

 11-11المرجع نفسه، ص 23

بوعات، كويت، الدكتور محمود أحمد فهمى حجازى، علم اللغة العربية مدخل تاريخى مقارن فى ضوء التراث و اللغات السامية، كالة المط24
 06، ص 1121

 11المرجع نفسه، ص 25

 51المرجع نفسه، ص 26
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( قائلَ، أن اللغة تشتمل صور التعبير قاطبة، و أن التعبير بأصوات Hurlock)هيلوك 
(، إن اللغة هىمجموعة من morris)شكال اللغة. و عرف موريسمقطعية ما هو الَّ أحد أ

 27علَمات ذات دلَّلة جَعية مشتركة ممكنة النطق بيْ افراد المجتمع المتكلم بها كافة.
منذ أن بدأ العلماء يحللون ما يحيط بهم تحليلَ واعيا، و هم يلَحظون العلَقات المتبادلة 

 لأخرى، و يسجلون تأملَتهم ملَحظتهم.بيْ اللغة و مختلفة النشاطات الإنسانية ا
( و تعبيرته عن W.F.Humboldt)عن دور اللغة فى المجتمع. و نذكر من هؤلَّء همبولت 

و أبحاثه عن تأثير البينة الإجتماعية ( Durkheimالعلَقة بيْ اللغة و شكل العالَ، و دوركايم)
اقشته لدور الإتصال فى التهية و من( G.H.Meadعلى الأوضاع الثقافية بما فيها اللغة، و ميد)

الإجتماعية و تطور النفس. فهؤلَّء و غيرهم أدركو أهمية اللغة فى نشأة المجتمعات الإنسانية 
 28و بقائها.

و حيْ تستعرض بعيا من التعريفات التى و ضعها اللغوييْ اللغة يتبيْ لنا بروز الجانب 
 29الإجتماعى فى معظم هذه التعريفات:

ه ( و يعرف اللغة بأنها : أصوات  101العربى القديم)س ابن جنى، اللغوى  .1
يعبر بها كل قوم عن أعراضهم. و معنى هذا أن اللغة عنده ظاهرة اجتماعية 

 إنسانية، تنموا وتتطور لخيور الداعي.
وهو من لغوي العربي المحدثيْ، يعرفها بأنها: وسيلة إنسانية   E. Sapirوسابير  .2

والرغبات عن طريق نظام من الرموز التي يصدر لتوصيل الأفكار والإنفاعلَت 
 بطريقة إدارية.

                                                           
  11-10المرجع نفسه، ص 27

 1، دار المعرفة الجامعة، اسكندرية، ص 1115الدكتور صبرى إبراهيم السيد، علم اللغة الإجتماعى، 28

 1-1المرجع نفسه، ص 29
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يعرف بأنها: الصورة اللغوية المثالية التي تفرض نفسها على  Venderyesوفندريس 
 جَيع الأفراد فَ مجموعة واحدة، فاللغة نتائج طبيعي للنشاط الإنساني.

يوم أحس لتطبيق ملكات الإنسان على حاجاته الإجتماعية، فقد وجدت اللغة  .3
 الناس بالْاجة إلى التفاهم فيما بينهم.

 فيعرفها، نظام من رموز صوتية محزونة إلى الفاهم فيما بينهم. Ullmannأما أولمان  .4
اللغة عنده، نظام من رموز ملفوظة عرفية،  E. Sturrtteventأما ستيرتيقانت  .5

 بواسطتها يتعاون ويتعامل أعياء المجموعة الإجتماعية المعينة.

عالَ الأنثر وبيولوجيا، الشهير أن اللغة ذات وظيفة  Malinowskyمالينوكسكى يرى 
اجتماعية، وليست إحدى وسائل توصيل الأفكار والإنفاعالَّت أو التعريف عنها، فمثل 

 هذا لَّيعدو أن يكون وظيفة واحدة من الوظائف المتعددة اللغة.
ختلفة و فى هذا البحث فعرف المجتمع بأن هذا العلم يبحث عن الظواهر اللغة الم

 أغراض وصفية تحليلية, و من أهمها :
الوقوف على حقيقة ظواهر اللغة, و العناصر التى تتألف منها و الأسس القائمة  .1

 عليها
الوقوف على الوظائف التى تئدى بها فى مختلف مظاهرها و فى شتى المجتمعات  .2

 الإنسانية
و العلَقات التى تربطها بما  الوقوف على العلَقات التى تربطها ببعيها بعض, .3

عداها من الظواهر : كالظواهر الإجتماعية و النفسية و التارخية و الجغرافية و 
 الطبيعة و الفيزيولوجية و غير ذلك

 30الوقوف على أساليب تطورها و اختلَطها باختلَط الأمم العصور. .4
                                                           

 15على عبد الواحد وافى, علم اللغة, ص 30
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فذ, و و هذا الغرض الأخير هو الأساسى لبحث علم اللغة, بل يكاد غرضها ال
ذالك  أن الغرض السابقة ليست فى الواقع إلَّ وسائل الموصول اليه. فعلم اللغة لَّ يعرض 
لتحقيق الظواهر اللغوية و الوظائف التى تئدبها و العلَقات تربطها بعيها ببعض والتى 

 تربطها بغيرها والتطورات التى تعتورها.
  فتان هما:للغة وظائف هامة في المجتمع، ومن أهم هذه الوظائف وظي

احدة، ولإيياح معنى هذا أنها وسيلة للَتصال بيْ أفراد الجماعة اللغوية الو  

 يتم نورد المثال الآتي:الإصطلَحوكيف

فإذا افترضنا أن لدينا متكلماً نرمز له بالْرف )أ ( وسامعاً نرمز إليه بالْرف )ب( وأن ) أ( 

ثت عملية اتصالية عن طريق يريد أن يقول ل)ب( شيئاً ما، وأن )ب( سيفهمه، هنا حد

 .اللغة

 . المبحث الثاني: تعريف علم اللغة الإجتماعيب

 علم اللغة الإجتماعىتعريف   .1

( بأنه : علم  socio linguistics)علم اللغة الإجتماعى  Fishman  J. Aيعرف فيشمان 
للسلوك. يبحث التفاعل بيْ جانبى السلوك الإنسانى : استعمال اللغة و التنظيم الإجتماعى 

و يركز على الموضوعات التى ترتبط بالتنظيم الإجتماعى لسلوك اللغة, و هذا لَّ يشمل 
استعمال اللغة فحسب, و إنما يشمل أييا اتجاهات اللغة و السلوكيات الصريحة تجاه اللغة 

 و تجاه مستعملى اللغة.
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الكشف عن  العلم الذى يدرس اللغة من حيث علَقتها بالمجتمع، أو العلم الذى يحاول
القوانيْ و المعايير الإجتماعية التى توضح و تنظم سلوك اللغة و سلوك الأفراد نحو اللغة فى 
المجتمع، و قد تعددت التسميات التى يتفق بعيها فى الميمون بشكل أو أخر مع علماللغة 
الإجتماعى و يختلف فى المنطوق، نذكر منها : علم اجتماع اللغة أو علم الَّجتماع 

و Linguistic  Anthropologyيا اللغوية علم الأنثروبولوج، The Sociology of Languageوىاللغ
مهما يكن من أمر هذا الإختلَف فإن هناك نقاط التقاط كثيرة بيْ موضوعات تلك 

 31المباحث.
علم اللغة الإجتماعى فرع من علم اللغة التطبيقى, يدرس مشكلَت اللهجات 

, و يعنى بملَحظة التفاعل بيْ كل 32تماعية و الَّزدواج اللغوىالجغرافية, و اللهجات الإج
من اللغة و المجتمع, و تأثير كل منها ف الأخر, متعمدا على مبادئ كل من علم اللغة و 

 34إنه يعنى دراسة اللغة بالنظرى ألى المجتمع. –اختصارا  –. أو فلنقل 33علم الإجتماع 
بكل أشكال السلوك الجماعى، و يتصل هذا اللغة فى المجتمعات الْديثة وثيقة الصلة 

على السواء عند استخيار تاريخ هذا المجتمع أو تجاربه الماضية أو عند الإتصال المباشر 
 35بالأحداث أو بالتجارب اليومية أو عند مباشرة العمل و توجيئة القائميْ به.

لطرق التى يحدد )كريستال( مجال هذا العلم بقوله : يدرس علم اللغة الإجتماعى ا 
تتفاعل بها اللغة مع المجتمع، أنه يدرس الطريقة التى بها تتغير البنية اللغوية استحابة لوظائفها 

 36الإجتماعية المختلفة و التعريف بماهية هذه الوظائف.

                                                           
 50فكير اللغوى بيْ القديم و الجديد، النشر مكتبة الشباب ص الدكتور كمال بشر، الت31

 061الدكتور محمد على الخولى, معجم علم اللغة النظرى, ص 32

 11الدكتور كمال بشر, قيايا لغوية, ص 33

 15ص  1115الدكتور صبرى إبراهيم اللسيد، المرجع نفسه 34

  11-11, ص. 1111العربى, القاهرة,  الدكتور محمد حسن عبد العزيز, مدخل الى اللغة, دار الفكر35

 11-11المرجع نفسه، ص 36
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علم اللغة الإجتماعى علم حديث جدا,حيث أصبح له مجال محدد و مميز من الدراسة 
. و قد خصصت له مجلتان باللغة الإنجليزية هما : 37رن فقطمنذ بداية التسنيات من هذا الق

(Language in Society), (International Journal of the Sociology of 

Language. 
أصبح جزءا متعرفا به فى معظم مناهج علم اللغة المعاصر  كان علم اللغة الإجتماعي قد

للغة الإجتماعى حقيقة واحدة من أهم أو علم اللسانيات فى المستوى الجامعى. و بعد علم ا
 مجلَت النمو و التطور فى الدراسات اللغوية من منظور المناهج الدراسية و مجلَت البحث.

اللغة مرآة المجتمع، تعكش كل الظواهر من حيارة ورقى، أو تخلف و تأخر فهى شديدة 
وية  أنها ظاهرة الصلة بكل نواحى المجتمعات، لذلك نالت اللغة اهتمام اللغوييْ من زا

اجتماعية، و أصبح لها علم يبحث مسائلها و علَقتها بالمجتمع، إنه ينتظم كل جوانب بنية 
 38اللغة، و طرائق استعمالها التى ترتبط بوظائفهاالإجتماعية و الثقافية.

علم اللغة الإجتماعى يهتم بالخطوط العامة التى تميز المجموعات الإجتماعية من حيث 
تدخل تناقيات داخل مجموعة اللسانية العامة نفسها، و الوقوف على  أنها تختلف و

القوانيْ التى تخيع لها الظاهرة اللغوية فى حياتها و تطورها وما يعتروهامن شؤون الْياة، و 
مبلغ تأثرها بما عداها من الظواهر الإجتماعية التى لها تأثير على إختيار الناس اللغة، و ما 

الطوابع الْياة التى يتكلمون، و طرائق الإستعمال اللغوى التى يكتسبها تحمله هذه اللغة من 
 39الإنسان من المجتمع.

كما نقل عنه -هناك تعريف كثيرة لعلم اللغة الإجتماعى عند اللغوييْ، فيعرفه فيشمان 
بأنه علم يبحث التفاعل بيْ جانبى السلوك الإنسان واستعمال اللغة  -صبرى إبراهيم السيد

يم الإجتماعى للسلوك، و يركز على الموضوعات التى ترتبط بالتنظيم الإجتماعى و التنظ
                                                           

 37 Introduction to the Sociology of Language, P. 1 

 10-11المرجع نفسه، ص 38

 05م ص  1111الدكتور هادى نهر، علم اللغة الإجتماعى عند العرب، الطبعة الأولى، 39
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لسلوك اللغة. ويرى محمد على الخوالى أنه علم يدرس مشكلَت اللهجات الجغرافية و 
 اللهجات الإجتماعيةو الأزدواج اللغوى و التأثير المتبادل بنيْ اللغة و المجتمع. 

اللغة الإجتماعية بأنه دراسة اللغة من ناحية صلتها أما أحمد شفيق الخطيب فيعرف علم 
بالعوامل الإجتماعية مثل الطبقة الإجتماعية، و المستوى التعليم و نوع التعليم، و العمر، و 
الجنس، و الأصل العرقى، و من الممكن تعريف علم اللغة الإجتماعى على أنه دراسة اللغة 

 40فى علَقتها بالمجتمع.
 اللغة والمجتمع .2

أعظم اكتشاف الإنسان على مرّ العصور هو اللغة, فهى ابرز ما يميزه عن غيره من  إن
الْيوانات, ومن حسن الصنيع أن نعرّف الإنسان بأنه الْيوان القادر أو الخلق البشرى. 

فاللغة وسيلة اجتماعية, وأداة للتفاهم بيْ الأفراد والجماعات, فهى صلة الفرد فى مواجهة  
لْيوية التى تتطلب الكلَم أو الَّستماع أو الكتابة أو القراءة, وهذه الفنون كثير من المواقف ا

الأربعة أدوات هامة فى اتمام عملية التفاهم من جَيع نواحيها, ولَّ شك أن هذه الوظيفة من 
 41.أهم الوظائف الَّجتماعية للغة

فى المجتمع حريص أشد الْرص على ان يجعل الفرد عيواً فيه وان يصبغ هذا الفرد 
فكره وفى سلوكه بصبغته. واللغة هى الأداة التى يستخدمها المجتمع لتحقيق هذاالهدف, ومن 
الواضح أن المجتمع بكل أشكاله يقوم بهذا الدور فالبيت والمدرسة والنادى.. ما هى إلَّ 
بيئات يتلقى فيها الفرد أنماط السلوك وقواعد اللغة. وبهذه الطريقة يكتسب الفرد شحصيته 

اعية فيكون عيواً فعالًَّ, كما يكتسب لغته فيتحدث بها وقفاً لعرف الجماعة التى الَّجتم
 42.ينتمى اليها

                                                           
 10-11 0111ماعى، دار العلوم اللغوية، دار العلوم محمد عفيف الدين دمياطى، محاضرة فى علم اللغة الإجت40

 11م, ص.  1121عبد العليم إبراهيم, الموجة الفنى لمدرسى اللغة العربية, الطبعة العاشرة, دار المعارف, مصر, 41

 152الدكتور محمد حسن عبد العزيز, المرجع نفسه ص 42
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 اللغة والثقافة .3

يقر الدارسون أن هناك خمسة عناصر أساسية يمكن اتخاذها معيارا لتصنيف البشرية إلى 
الثقافة، واللغة أمم، ولوضع الفوارق بينها متمثلة ب : الجنس المشترك والدين والقومية واللغة و 

والثقافة بوجه خاص دور بارز فَ هذا التصنيف، إذ هما بمثابة المرآة العاكسة لكل أنواع 
النشاط الإنساني فَ هذه الأمة أو تلك، كما أن بيْ اللغة والثقافة علَقة وثيقة أو بتعبير آخر 

التأث  ر. فاللغة ليست علَقة الجزء بالكل، فاللغة أخص والثقافة أعم وأن بينهما علَقة التأثير و 
مجرد ضوضاء أو أصوات تلقى فَ الهواء، وإنما هي تجسيد حي لكل معارف الإنسان وخبرته 

 ودليل شخصيته وهويته الثقافية.
أن الَّتفاق والَّفتراق فَ البيئة اللغوية المعينة ينطبقان بصورة أو بأخرى على الوضع 

كمال بشر فَ كتابه )علم اللغة الَّجتماعي( الثقافَ له   ذه البيئة، ومثال ذلك ما عرضه د.  
للأبوة فهي قيمة لغوية ثقافية ولكن يُ  عبر عنها فَ مجتمعاتنا العربية بصور متعددة، فهناك من 
يقول: بابا، يابا، بابي، دادي، بيي... إلى جانب الصيغتيْ الفصيحتيْ: أبي ووالدي.إن 

ف على درجات الَّختلَف اللغوي والثقافَ الَّرتباط بيْ اللغة والثقافة وحدة أو تنوعا يتوق
معاً، فإذا كان الَّختلَف كبيرا بيْ اللغات كان الَّختلَف بيْ الثقافات واضحا لكن درجة 

 43.الَّختلَف فَ الثقافات أقل فَ حالة التقارب اللغوي
 
 
 المبحث الثالث : تعريف تخليط الشفرة وتحويلها .ج

 تعريف تخليط الشفرة .1

                                                           
 111-151, ص. 1120دراسات الَّثنولوجية, بيروت,الدكتور محمود فهمى حجزى, أصول البنائية فى علم اللغة وال43
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ن بأن المجتمع يتكلم ويكلف على اللغة التنوعة والمتفرقة حتى هم المجتمع مع اللغتيْ يكو 

يستطيعوا أن يستخدموا اللغة عند المعلومات. فَ بحث الإجتماعي اللغوي خيارات اللغة 

يبحث فيها لأنها من أهمية الباحث عند علم اللغوي. يقول سومرسونو  أن خيارة اللغوية 

الشفرة، تخليط الشفرة و تنويعة اللغوية  المتسوية، تتكون من ثلَثة أقسام مشهور هي تحويل 

من ثلَثة أقسم الخيارة اللغة، يبحث الباحث ثانيا منها لمحدد وقت البحث وهما تحويل الشفرة 

 44وتخليط الشفرة.

 أسباب تحديث تخليط الشفرة

تحديث تخليط الشفرة كان فَ ثلَثة أقسام، هم تحديد االدور، تحديد التنويعة وتحديد 

 راد الترجَة والتفسير.إي

 تحديد الدور هو يحدد مع عوامل الإجتماعية، تسجيلية وتعليمية من الناطق. .أ

تحديد التنويعة هو يحدد مع اللغة التي تستخدمة الناطقة تخليط الشفرة ويجد الناطق  .ب
 إلى تسلسلَت حالَّت إجتماعيتها.

 لناطق والمخاطب.تحديد إيراد الترجم والتفسير يحدد مع السلوك والعلَقة بيْ ا .ج

                                                           
44 Suwito, (1983). Pengantar Awal Sosiolinguistik Teori dan Problema. Solo : henary off set 
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وينقسم تخليط الشفرة عند سوويطا على قسميْ هما تخليط الشفرة الداخلية وتخليط 

الشفرة الخارجية. تخليط الشفرة الداخلية هي التخليط الشفرة التي تحدث يبْ اللغة 

الداخلية أو اللغة الدولية، التخليط بيْ اللهجة باللغة الأخرى أو اللغات التي فيها 

والأساليب واللهجة. أما تخليط الشفرة الخارجية هي تحدث لتدخيل عناصر التنويعة 

 45اللغة من اللغة الجنبية.

 أنواع تخليط الشفرة

 الكلمة .أ
هى قسم من اللغوية التى تقوم بنفسه و ليس له عنصور خاص من عناصر اللغة نحو 

 : مطعم، قلنسوة
 كلمة التكرار .ب

مه مع زميله، و هذه الكلمة يكرها هى الكلمة التى يكررها المخاطب أثناء كلَ
 المخاطب لمقصود معيْ.

 نحو : الإدام ذالك ذالك فقط، هيا هيا نذهب إلى المسجد
 العبارة  .ت

                                                           
45 Code  -Wardani, NajwahSoraya. ArtikelSkripsi: Analysis of Code Switcing and Code Identity dala

Switching InCoversation Language, Interaction and identity, edited by peter auer. London: Taylor & 

Francis Group. 
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هى مجموعة من الكلمة التى تقوم بنفسه و له التنغيم فى الأخير تحتو على  
 كلوسا. دون فعل و فاعله أو مبتدأ و خبره. مثل المياف و الظرف.

 تصالبالمياف من كلمة البريد يكون صندوق البريد.نحو : صندوق ا 

 التعبير الإصطلَحى .ث
 مجموعة الكلمةيبنى بها معنا جديدا متفرقا بالكلمة الأساسى.

 نحو : غسل العيْ بالمعنى بحث التسلية بالنظر إلى جَال المنظر.
 كلوسا ) الجملة الفعلية ( .ج

ب من فعل، و فاعل و الجملة التى تتركب من فعل و فاعل أو الجملة التى ترك
 46مفعول به، و سمي أييا بكلمة المجتمع

 نحو : تنورت الشمس، جر الْصان، نظفت الأم البلَد

 ( Bilingualالثنائية اللغوية )

ثمة فرق بيْ الَّزدواجية اللغوية و الثنائية فالتعبير الأول يعني به قيام مجموعة لغوية 
ذاتها أحدها ذو اعتبار أرقى من الآخر ،  باستعمال تنوعيْ من اللغة المشتركة الواحدة

فيستخ  دم فَ الكتابة ، الأدبية و العلمية و الفكرية ، و الخطب و غير ذلك . والآخر 
يستخدم فيم   ا عدا ذلك أي : فَ لغة التخاطب اليومي ، وينظر إليه باعتباره تنوعاً أدنى من 

 السابق الذي يستعمل فَ الكتابة .

                                                           
 46 Ida bagus putra yasa. Analisis kalimat fungsi, kategori dan peran, bandung 
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مية الدارجة فَ العربية فهي تستعمل فَ لغ  ة الْديث الي  ومي ، و لَّ خير مثال لذلك العا
تستعمل فَ لغة الكتابة إلَّ نادراً. أما ثنائية اللغة أو الثنائية اللغوية فتعني وجود لغتيْ 
متنافستيْ فَ الَّستعمال تتمتعان بمنزلة واحدة من حيث الكتابة الرسمية و الَّستعمال الرسمي 

لجزائر حيث العربية لغة مشتركة و الفرنسية كذلك ، و هما تمثلَن لغتيْ مثلما نلَحظ فَ ا
يجيدهما المتكلمون بالقدر نفسه من الكفاية وهذا شيء ينسحب على أهالي كندا وقبرص 
واللوكسمبورغ ففيها لغتان تتنافسان هما : الفرنسية و الألمانية ، وتتمتعان بالدرجة نفسها من 

الأمر وجدنا الألمانية لَّ تستخدم فَ مجلس النواب ، وإنما التي  القيمة لكن إذا دققنا فَ
 تستخدم فيه هي الفرنسية . 

الميدان التجاري و الَّقتصادي نجد الغلبة للألمانية ، فهي المتداولة فَ هذا القطاع .  عند 
لَم التي ومن الطريف أن السينما الشعبية فَ هذه البلَد يجري الْوار فيها بالألمانية خلَفاً للأف

 تتمتع بالمستوى الثقافَ الجاد ، فهي الناطقة بالفرنسية .
هنا لَّبد من توضيح شيء قد يخفى على كثيرين ، و هو أن اللغة المكتسبة الأولى قد لَّ 
تكون باليرورة هي اللغة الأم وقد تكون لغة الخدم أو أي أشخاص يقيمون مع الطفل 

يتكلمها الراشد بيسر أكبر . فقد يكتسب الطفل  بصفة دائمة. وليست اللغة الأولى هي التي
ذو السنوات الخمس فَ مدة وجيزة لغة ثانية تنسيه بعض لغته الأولى . وعندما تتنافس لغتان 
من الطبيعي أن تتفوق إحداهما على الأخرى ، فتستعمل بطريقة أكثر أمناً وأكثر دقة فَ 

تلفتيْ معا فَ أثناء طفولتهم معا ، مواقف معينة ، وهذا ينسحب على من يتعلمون لغتيْ مخ
فمن الصعب إن لَ يكن من المستحيل ان تكون هاتان اللغتان متكافئتيْ تماماً ، وإنما 

 سيظهر من حيْ لآخر درجة من التفييل والإيثار لإحداهما على وفق الموضوع و الموقف .
كلميْ ممن والثنائية اللغوية تنتشر فَ سويسرا وبلجيكا . وقد لوحظ أن بعض المت

يتمتعون بوصف ثنائيي اللغة تهيمن إحدى اللغتيْ على كلَمهم فيبدو المتكلم منهم كما لو 
أنه يترجم أو يتحدث متأثر بقواعد الأخرى سواء من حيث المعنى أو الأسلوب .و قد جدنا 
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كثيرة   فَ رواية أدبية كتبتها أدبية عربية من الأردن هي نادية الفقير باللغة الإنجليزية عبارات
 يتيح فيها تأثرها القوي بالعربية . تقول فَ إحدى الجمل ما يأتي :

 The eye cant be above the eyebrows 

معنى هذه العبارة العيْ لَّ تعلو على الْاجب . والْق أن هذه ترجَة حرفية لمثل وإنما 
لى . ولَّ ريب معناه هو : إن من كانت منزلته هي الدنيا لَّ يحسن أن يوضع فَ المرتبة الأع

فَ أن القارئ الإنجليزي لن يتلقى مثل هذا المعنى من العبارة . بل ستبدو له الجملة ميحكة 
 . وفَ موقع ثان تقول على لسان حمدان أحد شخوص الرواية واصفا لواعج الْب :

 My love was kicking and shoving in my heart like mulr 

 نظرة خاصة فهي قد تؤدي إلى كثير من بناء على ذلك ينظر للحياة مع لغتيْ
المشكلَت لَّ على مسيوى الترجَة حسب بل على مستوى التعبير . ولكنها قد تكون مفيدة 

 إذا نجح المتكلم فَ دمج نظاميْ من التفكير دون أن يخل أحدهما بالآخر .
 إما إذا أخفق المتكلم فَ دمج هذين النظاميْ من التفكير فيخشى أن يظهر ما يعرف

بتدخل أحد النظاميْ فَ الآخر ، وتوضيح ذلك أن مستعمل اللغة الثانية يجتنب استعمال 
تراكيب معينة كونه يجدها صعبة بالنظر لَّختلَفها عما يقابلها فَ اللغةاأولى ، فيلجأ إلى ما 
يعده هو حيلة ذكية لتجنب الخطأ ، وهي الَّبتعاد عن مثل هاتيك التراكيب ابتعادا كليا ، 

 ن ذلك يحاول كتابة أو التكلم بتركيب يظنه أكثر يسرا .وبدلَّ م
من مظاهر هذا التدخل لجوء المتكلم الذي يستعمل اللغة الثانية لَّقتراض تعبيرات أو  
كلمات من اللغة الأولى عندما يلَحظ أنه لَّ يهتدي بيسر لما يقابل التركيب المقترض ، فقد  

ذكورة فَ السابق تقول على لسان سلمى بطلة كتبت إحدى الروائيات العربيات فَ روايتها الم
 ilaar ma yimhiyehilail damالرواية ما يأتي :

 وهو قول ترجَته مثلما جاءت فَ الرواية :
 dishonor can only be wiped off with blood . 



24 
 

سبب لجوء الكاتبة للَقتراض من العربية ها هنا هو إحساسها بأن الترجَة الإنجليزية قد 
 لَّ تتيمن الإيحاء بالرعب و القسوة الذي يتيمنه التعبير الأصلي بالعربية فلجأت للتعبير

لهذا الَّقتراض . وهذا ايياً يؤكد انها مع كونها تخاطب قارئ الرواية بالإنجليزية غلَ أنها 
 مسكونة بهاجس القارئ العربي لَّ الإنجليزي .

مثلما  يلفظ المتكلم الإنجليزية مثلَ ف قد يكون التدخل من اللغة الأصلية فَ الثانية صوتياً 
يلفظ الكلمات بالعربية ، وهو تدخل قد لَّ يعيق المعنى عن الوضوح و الوصول للمتلقي ، 
بيد أنه يثير ردود فعل سلبية لدى متكلمي اللغة الأصلييْ ويذكر هاهنا أن أحد مستعملي 

فَ القاهرة فَ آذار من سنة  اللغة الإسبانية من العرب ألقى كلمة فَ أحد المؤتمرات الدولية
 47فعلقت إحدى الْيور قائلة : إنه يتكلم الإسبانية بلكنة بدوية . 1111

 

 تعريف تحويل الشفرة  .2

يعرف أن كثير ولَّية و القرية حتى المدينة فَ البلَد تتكون من المجتمع الذي يستخدم 

بيْ الأخر . نبابان اللغة المتوعة الجتمع فيها يستخدم أكثر من اللغة  لوسيلة الإعلَم 

: 0111( يقول بأن المنطقة أو المجتمع الآمر أو اللغتيْ. أما مجكي عند خير )02: 1111)

(  يقول أن استخدام اللغتيْ مع المجتمع عند تكلم فَ الإتصال مع الآخر  تبديلَ يقال 11

اللغتيْ معظم  يبنائية اللغة.لهذ الْال يكون المجتمع الأصل هو من المجتمع باللغتيْ. عند حال

أن يصيب الْال اليروري والفسادي أو تدخل اللغة. هذا الظاهرة هو من معمة اللغة أو 
                                                           

 21-25الدكتور إبراهيم خليل ، كتاب مدخل إلى علم اللغة. . ص 47
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يقال بتدخل اللغة . يكون هذه الظاهرة بإستخدام العناصر من اللغة العينية عند الجملة أو 

ن، الفكرة مع اللغة الأخرى, تلك الظاهرة هي يقال بتحويل الشفرة وتخليط الشفرة )أهوووتو 

( . يبيْ عن الشفرة هي من الإصطلَح المرتبط الذي يدعة إلى اللغة اللهجة, 61: 0112

 (.011: 0111الإجتماعية، أو التنويعة اللغوية )سومارسونو، 

( يقول أن تحويل الشفرة هو تحويل الستخدام اللغة من اللغة أو 21: 0112)أهيووتون، 

شفرة يكون لأن تغيرات الإجتماعية فَ حال اللهجة إلى للغة أو اللهجة الآخر، تحويل ال

اللغوية. التغيير ات هي الإتصال بيْ المتكلم والمستمع، اللغة المتنوعة، أهداف التكلم، المادة 

( تحويل الشفرة هو الظاهرة 112: 0111الباحثة، الوقت ومكان التكلم. أفيل عند خير )

ال. يقول هيمس أن تحويل الشفرة لإستخدام اللغة ليس من قسم اللغة  لكنه لتغيير اللح

ليس ينقسم على اللغة لكنه ينقسم بيْ التنويعة أو الأسلوب عند اللغة. المثال: التحويل عند 

الفصل الذي يتعلم عن اللغة الثانية مثل اللغة اليبان، فَ الفصل يستخدم اللغتيْ متفصلَ هما 

للغة الدولية )المثل: اللغة الإندونسيا( اللغة الإندونسيا واللغة اليبان. قد كانت المحادثة عن ا

 48فيحاول إلى اللغة المنطيقية )المثل : اللغة باتاك( فيحاول ذالك يقال تحويل الشفرة.

 
                                                           

48 ina. Sosiolinguistik Perkenalan Awal. 1995. Jakarta: PT. Rineka Chaer, Abdul dan Leoni Agust

Cipta.  
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 أسباب تحديث تحويل الشفرة  .3

أن تحويل الشفرة لَّ يحدث عند اللغة  hymesتحويل الشفرة يحدث لتغيير الْال، ويقول 

 سلوب اللغة. أسباب تحدث تحويل الشفرة العامة يعني:فقط لكن كذالك بتنويعة اللغة وأ

 الناطق أو المتكلم .أ

 المخاطب أو المستمع .ب

 تغيير الْال لوجود المخاطب الثالث .ج

 تغيير حال الكلَم من الرسمية إلى غير الرسمية .د

 تغيير مادة التكلم .ه

ير يقول أن يحدث تحويل الشفرة كذالك للعلَقة بيْ الناطق والمخاطب، تطو   bloomأما 

 الإجتماعية، السياية وإيديولوجيا.

hofman :يقول بعوامل التحدث تحويل الشفرة على  ثلَثة أقسام هي 

 الناطق يطمئن أن يعبر بما شعور باللغة التي ليست اللغة اليومية. .أ

 مأخوذ من اللغة الأخرى .ب



27 
 

 الجد لما يعبره .ج

ن ظاهرة أو واقعة من الفكرة المكتوبة يستطيع أن  يقول ويفهم أن تحويل الشفرة هي م

تحويل الشفرة، من اللغة إلى اللغة الأخرى، من تنويعة اللغة إلى تنويعة اللغة الأخرى أو درجة 

 49الناطق إلى درجة الناق الأخرى لوجود العوامل والأهداف المعيْ.

 العناصر الذي يؤثر إلى وجود تخليط الشفرة وتحويلها  .4

 فرة وتحويلها  العناصر الذي يؤثر إلى وجود تخليط الشأ. 

تخليط الشفرة وتحويلها يستخدم بهما المتكلم باللغتيْ ليصل المعلومات والأهداف عند 

بستة عشر العناصر عن ما يؤثر  بوجود تخليط الشفرة  Hymes. يقول 50الإتصال الفعال

 : SPEAKINGوتحليلها بكلمة قصيرة هي 

Sالْال وهو المكان أو الْال : 

P ،الإرسال، المستمع والمقابلة.: مشترك وهو المتكلم 

Eالأهداف هو الرسالة والمحتويات : 

Aالنظام هو يتيمن على الرسالة والمحتويات : 

Kالمفتاح : 
                                                           

49  .Kridalaksana, Harimurti. PengantarSosiolingistikBandung:Angkasa. 1982 

Nababan, P.W.J. Sosiolinguistik: SuatuPengantar. Jakarta: Gramedia. 1986.51 
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Iالعناصر  هو يتيمن من الوسيلة وأشكال النطق : 

N النظام يتيمن على نظام الإتصال ونظام الترجَة : 

Gالإختصاصي : 

 لها يقع على الأسباب وهي:أن تخليط الشفرة وتحلي Hymesبما يقول 

 النطق ونفسية النطق -أ

عند الناطق قد تغير اللغة حيْ يتكلم مع المخاطب بوجود الإيراد والأهداف المعيْ، 

على نفسية الناطق قد كان المقصود, الأهداف والإيراد الكثير ، يعنى من الْال الرسمية التى 

ق يستخدم تخليط الشفرة كثيرا من لغة ترتبط بالْال و الأوقات إلى حال غير رسمية. و الناط

 .51واحدة الى لغة أخرى بسبب العادة أو ليشهد جنسيته

 المخاطب -ب

المخاطب الذي يستخدم اللغة المتسوية مع الناطق يستخدم تحويل الشفرة بوجود 

تحديد التنويعية أما إذا مخاطب يستخدم اللغة المتغيرة فيغير تحويل الشفرة إلى تحويل اللغة. 

لناطق الذي يتكلم باللغة فيحول اللغة الأخرى مع المخاطب الذي يستخدم اللغة مثل ا

 الأصلي المتساوي.

                                                           
51 .Yogyakarta:SabdaSosiolinguistik). Sumarsono dan Paina Partana.(2004 
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 وجود المخاطب الثالث -ج

لْال ويخترم المخاطب الثالث فيستخدم المخاطب تحويل الشفرة ربما الخلفية لمعتدل اا

واللغوية المتفرقة. لهذا الْال يريد أن يصل الرسالة التي لَّيستطيع أن يفهمها المخاطب الثالث 

 عادة.

 المكان والأوقات الواقعة -د

ط الشفرة الكلَم الذي يتكلم به فَ السوق من شعوب وقبائل المتنوعة، فيكون تخلي

وتحليلها كثيرا فيها. التاجر باللغتيْ فيستخدم اللغة المتساوية بالبائع ويناسبها لذا هو 

يستخدم تحويل الشفرة كلما البائع الذي يأتي إليه مناسب بلغته، حتى بلَ تعمد هو يستخدم 

 تخليط الشفرة عادة.

 تشغيل الكلَم -ه

طق للكلَم. تشغيل اللسان ) موجهه، تشغيل الكلَم هو الوسائل التي تستخدم بها النا

بالْاطف، سمعي بصري( معظمه باستخدام أنواع غير رسمية من الرسمية ومن تشغيل اللسان 

 فيكون تخليط الشفرة وتحويلها عادة من تشغيل الكتابة.

 فكرة الكلَمالموضوع  -و
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ع | فكرة الموضوع أو فكرة الكلَم  هو من سباب تخليط الشفرة وتحويلها غالبا، الموضو 

الكلَم  الرسمي يصله باللغة الرسمية لكن الموضوع | فكرة الكلَم  غير رسمية فيصله باللغة 

غير رسمية. حيْ يتكلم رسمية معظم بوجود تحويل الشفرة ليعبر عن فكرته أو باستخدام تخليط 

 الشفرة متعمدا ليعبر عن فكرته.
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 الفصل الثالث
 عرض البيانات وتحليلها

 غنية العربيةلمحة عن الأ .أ

موسيقى هو صوت مجتمع بقدرها حتي يتيمن العروض و المنظوم و الجمال يفيل 
الصوت يحصل من الألَّت الي تجد أن يحصل العروض ، ولو موسيقي هو من الْدس، 
ليؤلف، و لتحسيْ وليقدمه وهو من أحد الفن. يستمع موسيقي من التسلية. موسيق من 

 ت الموسيقة.الْال المجذب الذي يحصل من الألَّ

الموسيقى احد من الة الإتصال الذى يستعمل لَّتصال  الرسالة إلى شخص الأخر. لأن 
الموسيقى ليس للهواية فحسب و لكن توجد الرسالة لجميع المستمعيْ. و تلك الرسالة 
تكتب فى أبيات الأغنية و تجعل بالموسيقى حتى تطيب الناس فى استماعهم. يسلى الناس و 

 و الرساله فى الأغنية لجميع الناس.    يعرف المقصود

الموسيقى يستعمل اللغة لترسل الرسالة او المقصود للمستمعيْ. كل يوم يستمع الناس 
الموسيقى بالوسائل الإلكترونية المتنوعة لأن الموسيقى تشكلت من الموسيقيْ للشعار. و يقول 

هى الخطابات من الكتابة سومرلَّن الموسيقى هى الخطابات من اللسان بالنظر وسائله و 
 بالنظر ثقافيته.
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 لمحة عن السيرة الذاتية عن خمود الخضير و مهير زين .ب

 السيرة الذاتية عن خمود الخضير -أ

حمود الخيير هو المغني المسلم من كويت، هم ينجح لتطلق الغناء العربي والإنجليزي 
 Awakening)ه ويتعامل مع الإسلَمي، هو يستطيع أن يكون المغني العالمي بوسيلة كل روائع

Record).هو كالبطل والفنان العالمي الإسلَمي العصري ولَّ سئيمة ليسمع غنائه ، 
فَ كويت، هو يربي مع الأهل التربوي، أبوه هو  1111نوفيمبير  01حمود الخيير ولد 

فَ إنجليزي وهناك يؤدي حمود عند ( PhD)الأستاذ الأهلي عند العلم النفس و يقبل شهادة 
 غاره، هو يقرب مع أمه حتى هي مؤثرة تامة التي تعطيه التشجيع عند حياته.ص

هو يحب الموسيق شيديدا. بل هو يقول " لو رأيت نفسي فأراني الموسيق" هو يعتقد أن  
كل الناس عنده الكفائة الإمكانية وله أن الإنسان الماهر هو الإنسان الذي يستخدم كل 

 نافعة على الآخر.الكفاءة الإمكنية عنده ليعطي ال
الرجل الذي يغنى منذ صغاره وهو فَ العاشرة سنة من عمره، هو يتعود ليتبع عمه إلى 
ستوديو حتى يتعلم كثرا من عمه عن الموسيق و ليسير شغله. الآن يشترك حمود الخوضير مع 

 الشارك الموسيقي الذي يطلق الفنان الإسلَمي مثل ماهر زين.
تجشع عديد فَ إندونسيا، بعد الظاهرة العجيبة مع مهير الموسيق كالناشيد العصري م

زين من سويديا التي تحمل المجتمع الإندونسي متجشع با الناشيد العصري الإسلَمي الذي 
 متشهر بالمغني من لوندون هو حمود خوضير.

خمود خوضير هو رجل من الإنجليزي فَ مدينة لوندون وجنسيته كويت. قبله قد كان 
اريس جا من لوندون و المغني من أمريقا هو ريف الذين مشهور كذاك فَ المغني باسم ح

 إندونسيا من المغني الإسلَمي. 
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خمود خوضير يأتي إلى إندونسيا مع الأغنية العربية بالوضوع " كن أنت"، الآن خمود  
الذي يأتي المغني من كويت ويسكن فَ لودون الإنجليزي إلى  "Alfa Record"  خوضير مشترك

 ونسيا.إند
يقول أن احد السباب ليحمل خمود  "Alfa Record"عند بيان "ألفيان شه" مؤكلة من 

خوضير إلى إندونسيا أنالشاركة عنده المثالية ليهرج الموسيق الإسلَمي العصري. الخصائص 
من الأغنية العربية لخمود خوضير يعني استخدام الكلمة الطيبة والْمدلة للرب والموسيق 

 مع. العالمي للجا
الأغنية التي تحمل مع خمود خوضير مفتتحة مع موضوع الألبوم. مثل " كن أنت" هو 

. هذا الأغنية مشهور ومتجشع be your self من اللغة العربية على المعنى كن بنفسك أو 
 خصوصا لأحبة الموسيق.

مليون فَ العالَ، فكثير المغني  11حتى هذا الأغنية منتشرة مع " يوتوب" ويشاهده 
 متقلد تلك الأغنية.

 
 
 
 
 

 دفتار الغناء لخمود خوضير:
 كن أنت .1

 أسير أحسن .2

 قصة الإسحاق .3
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 لغة العالَ .4

 نفسه .5

 لعل خير .6

 عيْ .7

 ها أنا ذا .8

 حلة .9

 إضحك .10

 فكر .11
12. Keep me true 

 حياتنا غير .13

 توزن الْياة .14

 لَّ بد من حب .15

 أنا الإنسان .16

 الميزان .17

 ما فَ مستهيل .18

 ضرب الجنة .19
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 خوتر نغدار .20

 نالسيرة الذاتية لمهير زي  -ب

مهير زين هو الموسيقي والمخرج الموسق من سويديا وجنسيته لبانون. يخير مع 
الْسي لمن يستمعه. هو يخير عند الْال  "chatchy"الأغنية الإسلَمية العصري وفوب 

 الوكود للموسيقي الإسلَمي بحمل الأغنية الإسلَمية. 
ء بالهدف للشهيق مهير زين هو الفنان الجديد للموسيق الإسلَمي العصري مع الغنا

 Thank Youوالتسلية كذالك الهدنة و الأمل للعالَ. ألبوم الأوال عند مهير زين بالموضوع " 

Allah  " ذالك ألبوم ناجح وهو من أحد الأغنية الجيدة فَ العالَ ويحمل 0111فَ السنة .
 الأغنية الإسلَمية مشهور ومخرج من الركود.

فولي لبانون، أهله ينتقل إلى سويديا وهو فَ فَ تري 1111يولوا  16ولد مهير زين 
 Engineeringثامنة سنة من عمره. هو يتعلم فى الجامعة مع اللقب البوكمان فَ "

Aeronautical .فَ مرحلة المراهقةهو يؤدي أقاته بالغناء والموسيق والتجريبة للموسيق ." 
قة نادر حياة بعد إنتهاء دراسته فَ الجامعة هو يعمل فَ أحد الشاركة الموسي

"RedOne بعد "0115"، متخرج الموسيق المبني فَ ماروكو فَ السنة .RedOne ينتقل إلى "
ويستركفي أحد السريكة وهو من أحد المتخرج مع المغني أمريقي  0116أمريقا فَ السنة 

 "كت دي لونا". 
" لكن الموسيقي هناك غني ومسرف فلَ يحب ذالك RedOneهو يتعلم كثيرا من "

عر بالخطاء عنه. فيجد بالتحليل من المشكلَت والريبات عند الموسيق حتى هو يجتع مع ويش
إجتماع المسلم فَ ستوجحولَ. وهو فعالية عديدة ليشترك العملية عند المسجد وهو البيت 

 عنده.
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فيقرر أن يرجع إلى سويديا وينتقل مشغوله إلى المغني والموسيقي الإسلَمي. هذا من  
ة عند منافسة الشريكة الخارجية لكن الإختيار ليركز إلى الموسيقي السلَمي التحديات الكبير 

 يجده أن يكون الفنان عند الشباب خصوصا عند الدوال الإسلَمي.
، وألبوم الأولى يعني 0111يشترك مهير زين شريكة الموسيقة الإسلَمي فَ شهر ينيير 

 11" هذا الألبوم فيه Thank You Allahوالنشرات بالموضوع "  0111نوفمبير  1فَ شهر 
 غناء مع الثاني من الزيادة ويغني عند الإيقاع واللغة الفرنسي فَ أحد الإغنية.

“Awakening Record”  يسعى لينشر ذالك ألبوم وهم النجاح باستخدام فيسبوك
، والغناء مشهور فَ بلَد شرق الأوساط 0111ويوتوب والوسائل الإجتماعية فَ السنة 

 المسلم والبلَد الغربي.والمراهق 
، إندونسيا ومالزيا هما 0111هو من الفنان لوسائل الإجتماعي كوكل فَ مالزي 

البلَدان الذان يعطي النجاح له بأن الألبوم يجد النجاه الكبيرة فَ أحد الشريكة فَ كالزيا " 
Warner Music" وفَ إندونسيا  "Sony Music 0111" فَ السنة. 

،  ”MZIFC “الفا وهم يشتركون فَ  1111ا أكثر من يتشج مجتمع إندونسي
" يقص عن حياة رسول الله مؤسس مع الهدنة يحمل The chosen One "الفيدييوا الجديد وهو 

 الموسيقي الإسلَمي مرتفع شديد، وله أن الموسيق هو الموسيق.
هذا الغناء متحرك  ”Forgive Me “وهو  0110ينشر ألبوم الثاني عند أبريل 

 صري بما قبله .والع
 

 الأوسمة لمهير زين -

" Nogoum FM" هو من أحسن الغناء عند المذيع فَ "Ya Nabi Salam ‘Alaika " .أ
 .0111فَ ينيير 
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 .0111" مصرا فَ السنة Oniislamالفنان الإسلَمي فَ المسابقة عند "  .ب

 .0111ج. هو من الملفوف المجلة فَ إنجليزي وجاوى إيميل فَ يواليو 
 لأغنية لمهير زين عند الألبوم الأولىهذا دفتار ا -

1.  I Love You So 

2. Number One For Me 

3. Mawlaya  

4. My Little Girl 

5. Forgive Me 

6. One Big Family 

7. Assalamu Alayka 
8. Paradise  

9. Masha Allah 

10. Radhitu Billahi Rabba   

11. Freedom  

12. So Soon 

13. Muhammad  

14. Guide Me All The Way 

15. Mawlaya (Arabic) 

16. Assalamu Alayka ( Arabic) 

17. Radhitu Billahi Rabba ( Arabic)      
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قد إختار الباحث ثالثا من الأغنية المذكورة من خومود خوضير  التي يتيمن باللغتيْ  
و لغة العالَ لْمود خوضير مع بارك الله لمهير زين،   keep me trueالعربية والإنجليزية وهي : 

 لشفرة وتحويلها، و الأغنية الثالثة كما يلى : لإحتياج بحث الباحث عن تحليل تخليط ا
 الغناء الأول

Keep me true – humood alkhuder 

 

 بالصلاة

 تطيب لي الحياة

 وأرضي بها الإله

 يحلو الوصال

 راحتي

 إن ضاقت كربتي

 توجهت لقبلتي

 قم يا بـلال

 فالأذان

 يشُعرني الأمـان

 والصـلاة

 تعيـد لي الحيـاة

 

I see Your light 

five times everyday 

melting my fears away 

Oh when I pray 

I hear the call 

it led me to Your door 

I want my heart to soar 

to You my Lord 

Oh God above 

bless me with Your love 

and keep me true 

loving and praising You 

 

 للإلـه

 سعيت إلى الصلاة

 منـاجاةً نجـاة

 لمـآلفـله ا

 عزّتي

 بركوعي وسجدتي

 بها حريتي
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 لك ذا الجـلال

 فالأذان

 يشعرني الأمـان

 والصـلاة

 تعـيد لي الحيـاة

 

When I'm sad 

and wipe away a tear 

I know You're always near 

my pain You hear 

Oh I was lost 

and no one was with me 

I was blind but now I see 

by Your mercy 

Oh God above 

bless me with Your love 

and keep me true 

loving and praising You 

 

 تعيــد لي الحيــاة

 

 الغناء الثانى
Lughotul alam – humood alkhuder 

 يا جناناً، يا حناناً، يا عيوناً باتت لنا ساهرة

 يا ملاذاُ، يا أماناً، يا رحيقاً من زهورٍ عاطرة

 ، فالله يجزيكِ جنان الآخرةلن أوفيكِ شكر كفيّكِ 

 كل لغات العالم تنطق باسمكِ أمي

 وتضمّ شفاهاً وتنادي لكِ يا أمي

 ماما يا يمُّه يا يمَّه يا ممتي يا مامي يا أمّي

 منذُ ولدت وحرف الميم تراقص بفمي

 فيداعبني ويؤانس قلبي في الظلم

 ”أمي“فيشع النور بعينيّ وأنطق 
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mama 

Anne 

Ibu 

እምዬ 

Maman 

Madre 

মা 

 أمي

 الغناء الثالث
Barakallah – maher zain 

We’re here on this special day 

Our hearts are full of pleasure 

A day that brings the two of you 

Close together 

We’re gathered here to celebrate 

A moment you’ll always treasure 

We ask Allah to make your love 

Last forever 

Let’s raise our hands and make Du’a 

Like the Prophet taught usAnd with one voice 

Let’s all say, say, say 

 

 بارك الله لكما

 وبارك عليكما

 وجمع بينكما في خير

 بارك الله لكما وبارك عليكما

 وجمع بينكما في خير

 

From now you’ll share all your chores 

Through heart-ship to support each other 

Together worshipping Allah 

Seeking His pleasure 
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We pray that He will fill your life 

With happiness and blessings 

And grants your kids who make your home 

Filled with laughter 
 

Let’s raise our hands and make Dua 

Like the Prophet taught us 

And with one voiceLet’s all say, say, say 

 

 بارك الله لكما

 وبارك عليكما

 وجمع بينكما في خير

 بارك الله لكما وبارك عليكما

 وجمع بينكما في خير

 

 بارك الله

 بارك الله لكم ولنا
 الله بارك لهما

 الله أدم حبهما

 الله صليّ وسلمّ على رسول الله
 ينااللهالله تب عل

 ارض عنا

 الله اهد خطانا

 على سنة نبينا

Let’s raise our hands and make Du’a 

Like the Prophet taught us 

And with one voiceLet’s all say, say, say 

 بارك الله لكما وبارك عليكما

 ج. تحليل استخدام تخليط الشفرة
ن تخليط الشفرة ينقسم إلى أ Suwitoبحث الباحث لهذا البحث بالنظرية كما يقال 

 innerو تخليط الشفرة الداخلية ) (outer code mixing)قسميْ فهى تخليط الشفرة الخارجية 

code mixing). 
 علَقة تخليط الشفرة بثلَثة الأغنية المعينة كما يلى : 

 خمود حوضير  ”Keep Me True“: 1التحليل 
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 البيت غنائية الترجَة

Dengan sholat 

Hidupku menjadi indah 

semoga Allah meridhoiku 

Dan Memberiku kebahagiaan 

Jiwaku 

Tatkala hatiku sempit 

Aku menghadap kiblat 

Melaksanakan sholat 

Maka adzan  

Membuatku merasa aman 

Dan sholat 

Membuatku hidup kembali 

 

 بالصلَة
 تطيب لي الْياة
 وأرضي بها الإله

 يحلو الوصال
  راحتي

 إن ضاقت كربتي
 توجهت لقبلتي

 قم يا ب لَل
 فالأذان

 يُشعرني الأم ان
 والص لَة

 تعي د لي الْي اة

 

Aku melihat cahayaMu 

Lima waktu setiap hari. 

Meleburkan setiap 

ketakutanku. 

Ketika aku berdoa 

Aku mendengar panggilan  

Membuatku kembali pada 

jalanMu 

Aku ingin hatiku bersandar 

Padamu wahai Tuhanku 

Oh Tuhanku 

I see Your light 

five times everyday 

melting my fears away 

Oh when I pray 

I hear the call 

it led me to Your door 

I want my heart to soar 

to You my Lord 

Oh God above 

bless me with Your love 

and keep me true 
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Karuniai aku dengan cintamu 

Dan jaga aku dalam kebenaran 

Segala puja dan puji selalu 

untukMu 

 

loving and praising You 

Pada Tuhan 

Aku mendirikan sholat 

Berdoa penuh harapan 

Dia maha kaya 

Tuhanku 

Dengan rukukku dan sujudku 

Dengannya aku merdeka 

Untukmu wahai dzat yang 

maha agung 

Suara adzan membuatku 

merasa aman  

Dan sholat  

Membuatku merasa hidup  

 

 للإل ه
 سعيت إلى الصلَة

 من اجاةً نج اة
 ف له الم آل

 عزّتي
 بركوعي وسجدتي

 بها حريتي
 لك ذا الج لَل

 فالأذان
 يشعرني الأم ان

 والص لَة
 تع يد لي الْي اة

 

Ketika aku bersedih  

Mengusap air mata  

Aku tau kau selalu dekat  

Keluhku kau dengar  

Ketika aku lengah  

Tak ada seorangpun 

bersamaku  

When I'm sad 

and wipe away a tear 

I know You're always near 

my pain You hear 

Oh I was lost 

and no one was with me 

I was blind but now I see 
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Aku buta hingga saat ini 

kudapat melihat  

Dengan kekuasaanmu  

Tuhanku 

Karuniai aku dengan cintamu  

Jaga aku dalam kebenaran  

Segala puja dan puji untukmu  

Membuat hidupku kembali.  

 

by Your mercy 

Oh God above 

bless me with Your love 

and keep me true 

loving and praising You 

 

 تعيــد لي الحيــاة

 

 
 البيانات:

فى هذا الغناء لَّيوجد تخليط الشفرة لَّن فى ذلك الغناء لغتان وتكون فَ الأبيات  
المختلفة وليس فَ بيت واحد. فهذا يدل على عدم تخليط الشفرة فيه بأن تخليط الشفرة هي 

 كلَم واحد.  وقوع التخليط بيْ اللغتيْ فَ بيت واحد أو فَ
 
 

 : " لغة العالَ" خمود خوضير0التحليل 
 بيت غنائية الترجمة

Wahai surga kami, wahai 

kerinduan kami, wahai jiwa kami, 

menjaga kami hingga larut malam 

Wahai engkau yang selalu 

menjaga, wahai engkau yang 

memberi rasa aman, wahai 

engkau yang merupakan madu 

dari bunga yang sedang 

يا جناناً، يا حناناً، يا عيوناً باتت لنا 
 ساهرة

يا ملَذاُ، يا أماناً، يا رحيقاً من زهورٍ 
 عاطرة

1 
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bermekaran 

Tak cukup ucapan terimakasihku 

padamu, semoga Allah 

membalasmu dengan Syurga 

kelak di ahirat 

يجزيكِ لن أوفيكِ شكر كفّيكِ، فالله 
 جنان الآخرة

# seluruh bahasa di dunia 

memanggilmu dengan nama Ibu 

Mencucukan ucapannya lalu 

memanggilmu Ibu  

Mama, yumma, yamma, 

mamatiy, mami, ummi 

 كل لغات العالَ تنطق باسمكِ أمي

 وتيمّ شفاهاً وتنادي لكِ يا أمي

امي يا ماما يا يُمهّ يا يَمهّ يا ممتي يا م
 أمّي

2 

Sejak aku dilahirkan huruf mim 

terlukiskan dalam bibirku 

Engkau mengasuhku dengan 

penuh keramahan hati ketika 

malam 

Memancarkan sinar diantara 

kedua matamu dan aku 

memanggilmu “Ibu” 

Maman, madre.. 

Mama, anne, ibu, ummi.... 

 

 يم تراقص بفميمنذُ ولدت وحرف الم

 فيداعبني ويؤانس قلبي فَ الظلم

 ”أمي“فيشع النور بعينّي وأنطق 

 
Mama..Anne..Ibu..እምዬ..Maman..

Madre..মা…أمي 

3 

 
 البيانات: 

فَ بيت الأوال قد استعمل المغني اللغة العربية كلها. لأنه من العرب فيبيْ الرسالة فَ 
يت الثاني يغني حمود خيير باللغة العربية يريد المغني ذالك الغناء باللغة العربية وكذالك فَ الب
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أن يشرح عن دور الأمى، ما أعظم دورها فى الْياة، فيغنى حمود فى البيت الثالث بعدد 
اللغات فى لفظ أمى و يقول المغنى لفظ "أمى" بثمانى اللغات، لأن يرسل الرسالة إلى جَيع 

 فة فيسمع الناس فى العالَ و يفهم.الناس فى العالَ لأن فى ذلك البيت لغات مختل
 الأسباب لوجود تخليط الشفرة عند الأغنية "لغة العالَ" لْمود خيير هي:

الناطق يريد أن يستخدم لغة الأم عند اللغة المتنوعة ليريد أن يصل على وجود الأم  .أ
الذي عنده اللغة  verbal repertoireفَ العالَ، الناطق فَ اللغة الأخرى هي 

 ن الواحد المستخدم لوسائل الإعلَم.الأكثر م

 كلمة )أم( يستخدم كي هم مشهور فَ العالَ .ب

-outer codeفمن ذلك البيان, نوع تخليط الشفرة فيه هى تخليط الشفرة الخارجية )

mixng.لأن فى ذلك البيت ينطق المغنى غير لغة بلده فحسب ) 
 

 : "بارك الله" مهير زين1التحليل 
 بيت غناية الترجَة

Kita berada dihari yang bahagia  

Hati kita penuh kegembiraan 

Yang akan membawa kalian 

berdua 

Selalu bersama  

Kita semua berkumpul untuk 

merayakan  

Masa yang akan selalu kalian 

kenang 

Kita memohon pada Allah  

We’re here on this special day 

Our hearts are full of pleasure 

A day that brings the two of you 

Close together 

We’re gathered here to celebrate 

A moment you’ll always treasure 

We ask Allah to make your love 

Last forever 

Let’s raise our hands and make 

Du’a 

1 
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Agar cinta kalian selalu abadi 

Mari kita berdoa 

Sebagaimana Rasul mengajarkan  

Bersama- sama kita ucapkan.. 

Like the Prophet taught us 

And with one voice 

Let’s all say, say, say 

 بارك الله لكما
 وبارك عليكما

 وجَع بينكما فَ خير
 بارك الله لكما وبارك عليكما

 وجَع بينكما فَ خير

 بارك الله لكما
 وبارك عليكما

 ع بينكما فَ خيروجَ
 بارك الله لكما وبارك عليكما

 وجَع بينكما فَ خير

0 

Mulai saat ini kalian akan berbagi 

kebahagiaan  

Melalu berbagai macam kesulitan 

dengan saling mendukung 

Bersama- sama mengagungkan 

Allah SWT  

Meraih kenikmatanNya 

Kita berdoa semoga Allah 

anugerahkanmu hidup 

Dengan kebahagiaan dan 

keberkahan 

Serta mengkaruniai kalian anak  

Yang akan membuat rumah 

kalian penuh tawa 

Mari kita berdoa 

Sebagaimana Rasul mengajarkan  

Bersama- sama kita ucapkan.. 

From now you’ll share all your 

chores 

Through heart-ship to support 

each other 

Together worshipping Allah 

Seeking His pleasure 

We pray that He will fill your life 

With happiness and blessings 

And grants your kids who make 

your home 

Filled with laughter 

Let’s raise our hands and make 

Dua 

Like the Prophet taught us 

And with one voice 

Let’s all say, say, say 

1 
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 بارك الله لكما
 وبارك عليكما

 وجَع بينكما فَ خير
 بارك الله لكما وبارك عليكما

 وجَع بينكما فَ خير
 بارك الله

 بارك الله لكم ولنا

 الله بارك لهما
 الله أدم حبهما

 الله صلّي وسلّم على رسول الله
 الله تب عليناالله

عنا ارض  
 الله اهد خطانا

 على سنة نبينا

 بارك الله لكما
 وبارك عليكما

 وجَع بينكما فَ خير
 بارك الله لكما وبارك عليكما

 وجَع بينكما فَ خير
 بارك الله

 بارك الله لكم ولنا

 الله بارك لهما
 الله أدم حبهما

 الله صلّي وسلّم على رسول الله
 الله تب عليناالله

 ارض عنا
االله اهد خطان  
 على سنة نبينا

4 

Mari kita berdoa 

Sebagaimana Rasulullah 

mengajarkan kita 

Dan bersama- sama mari kita 

ucapkan.. 

 بارك الله لكما وبارك عليكما

Let’s raise our hands and make 

Du’a 

Like the Prophet taught us 

And with one voice Let’s all say, 

say, say 

  لكما وبارك عليكمابارك الله
 

5 
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 البيانات:
لغناء ماهر زين "بارك الله" لَّ يوجد تخليط الشفرة، فى البيت الأول استعمل المغنى باللغة 
الإنجليسية، و فى البيت الثانى ينقل باللغة العربية ثم ينقل إلى اللغة الإنجليسية و لَّ يجد 

 رة فى ذلك الغناء. التخليط فى بيت واحد، فهذا يدل على عدم تخليط الشف
 

 د. تحليل استخدام تحويل الشفرة
أن تحويل الشفرة  ينقسم  Suwitoقد بحث الباحث لهذا البحث بالنظرية كما يقال 

إلى قسميْ وهما تحويل الشفرة الداخلي والخارجي. عند الغناء لَّ يجد الباحث عن تغيير الْال 
 تحويل الشفرة. وتغيير الموضوع عند الأغنية الثالثة فهو من علَمة

 تحويل الشفرة وأقسامها المتعلقة بالأبيات قد شرح فيما يلي:
 خمود حوضير  ”Keep Me True“: 1التحليل 

 البيت غنائية الترجمة

Dengan sholat 

Hidupku menjadi indah 

Dan semoga Allah meridhoiku 

… 

Jiwaku 

…. 

Aku menghadap kiblat 

…. 

Maka adzan  

Membuatku merasa aman 

Dan sholat 

Membuatku hidup kembali 

 

 بالصلَة
 تطيب لي الْياة
 وأرضي بها الإله

 يحلو الوصال
  راحتي

 إن ضاقت كربتي
 توجهت لقبلتي

 قم يا ب لَل
 فالأذان

 يُشعرني الأم ان
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 والص لَة
 تعي د لي الْي اة

Aku melihat cahayaMu 

Lima waktu setiap hari 

… 

Ketika aku berdoa 

Aku mendengar panggilan  

Membuatku kembali pada jalanMu 

Aku ingin hatiku bersandar 

Padamu wahai Tuhanku 

Oh Tuhanku 

Karuniai aku dengan cintamu 

Dan jaga aku dalam kebenaran 

Segala puja dan puji selalu untukMu 

 

I see Your light 

five times everyday 

melting my fears away 

Oh when I pray 

I hear the call 

it led me to Your door 

I want my heart to soar 

to You my Lord 

Oh God above 

bless me with Your love 

and keep me true 

loving and praising You 

 

Pada Tuhan 

Aku mendirikan sholat 

Berdoa penuh harapan 

Dia maha kaya 

Tuhanku 

Dengan rukukku dan sujudku 

Dengannya aku merdeka 

Untukmu wahai dzat yang maha agung 

Suara adzan membuatku merasa aman  

Dan sholat  

Membuatku merasa hidup  

 

 للإل ه
 سعيت إلى الصلَة

 من اجاةً نج اة
 ف له الم آل

 عزّتي
 بركوعي وسجدتي

 بها حريتي
 للك ذا الج لَ

 فالأذان
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 يشعرني الأم ان
 والص لَة

 تع يد لي الْي اة

Ketika aku bersedih  

Mengusap air mata  

Aku tau kau selalu dekat  

Keluhku kau dengar  

Ketika aku lengah  

Tak ada seorangpun bersamaku  

Aku buta hingga saat ini kudapat 

melihat  

Dengan kekuasaanmu  

Tuhanku 

Karuniai aku dengan cintamu  

Jaga aku dalam kebenaran  

Segala puja dan puji untukmu  

Membuat hidupku kembali.  

 

When I'm sad 

and wipe away a tear 

I know You're always near 

my pain You hear 

Oh I was lost 

and no one was with me 

I was blind but now I see 

by Your mercy 

Oh God above 

bless me with Your love 

and keep me true 

loving and praising You 

 

 تعيــد لي الحيــاة

 

 

 البيانات: 
عند المقدمة، يغني الأغنية باللغة العربية. هذا لأن الناطق أو المغني هو العربي بمعنى أنه 

الخمسة، عند البيت الثاني ينقل اللغة من  ليصل الرسالة ويريد بالتسليم وهي عن اقم الصلَة
 العريبة إلى الإنجليزية وهو على ثلَثة أسباب:

الناطق أو المغني من العربي وهو التخدام اللغة العربية كي مخاطب يفهم عن ما قد  .1
 تكلم.
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اللغة الإنجليزية عند البيت الثاني، هذا بأن اللغة الإنجليزية مشهور فَ العالَ وهو من  .2
لعالمية الأولى ثم اللغة العربية، فقد الستخدم المغني اللغة الإنجليزية ليصل اللغة ا

 الرسالة.

عند البيت الثالث، فقد الستخدم المغني اللغة العربية المستمرة باللغة الإنجليزية وهي  .3
عند االبيت الرابعة. السباب يعني للمجاملة فقد الستخدط المغني استخدام اللغتيْ 

 يلة للمسموع. المتسوييْ وهي جَ

هذه البيانات يبيْ أن تحويل الشفرة يوجد ثانيا من الأنيات الأغنية وهي اللغة العربية 
إلى اللغة الإنجليزية ويعض الجمل من اللغة الإنجليزية إلى اللغة العربية. هذا التحويل 

 يسمى بتحويل الشفرة الخارجية.
 
 

 : " لغة العالَ" خمود خوضير0التحليل 
نائيةغ الترجمة  بيت 

Wahai surga kami, wahai 

kerinduan kami, wahai jiwa kami, 

menjaga kami hingga larut malam 

Wahai engkau yang selalu 

menjaga, wahai engkau yang 

memberi rasa aman, wahai 

engkau yang merupakan madu 

dari bunga yang sedang 

bermekaran 

Tak cukup ucapan terimakasihku 

padamu, semoga Allah 

يا جناناً، يا حناناً، يا عيوناً باتت لنا 
 ساهرة

يا ملَذاُ، يا أماناً، يا رحيقاً من زهورٍ 
 عاطرة

لن أوفيكِ شكر كفّيكِ، فالله يجزيكِ 
 جنان الآخرة

1 
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membalasmu dengan Syurga 

kelak di ahirat 

# seluruh bahasa di dunia 

memanggilmu dengan nama Ibu 

Mencucukan ucapannya lalu 

memanggilmu Ibu  

Mama, yumma, yamma, 

mamatiy, mami, ummi 

 كل لغات العالَ تنطق باسمكِ أمي

 وتيمّ شفاهاً وتنادي لكِ يا أمي

ماما يا يُمهّ يا يَمهّ يا ممتي يا مامي يا 
 أمّي

2 

Sejak aku dilahirkan huruf mim 

terlukiskan dalam bibirku 

Engkau mengasuhku dengan 

penuh keramahan hati ketika 

malam 

Memancarkan sinar diantara 

kedua matamu dan aku 

memanggilmu “Ibu” 

Maman, madre.. 

Mama, anne, ibu, ummi.... 

 

 منذُ ولدت وحرف الميم تراقص بفمي

 فيداعبني ويؤانس قلبي فَ الظلم

 ”أمي“نّي وأنطق فيشع النور بعي

 
Mama..Anne..Ibu..እምዬ..Maman..

Madre..মা…أمي 

3 

 
 البيانات:

قد بحث الباحث أن لَّيجد تحويل الشفرة عند الأغنية " لغة العالَ" لو تحويل الشفرة 
الداخلية والخارحية، عند البيت الأوال يغني المغني اللغة العربية ثم اللغة اللعربية لأن المغني من 

و من الناطق العربي فمعظم أغنيته يعنى باستخدام اللغة العربية لكن عند البيت الكويت وه
 الثالث فَ التخطيط الرابع يغني المغني بتخليط اللغة كما فَ المثال.
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 : "بارك الله" مهير زين1التحليل 
 بيت غناية الترجَة

Kita berada dihari yang bahagia  

Hati kita penuh kegembiraan 

Yang akan membawa kalian 

berdua 

Selalu bersama  

Kita semua berkumpul untuk 

merayakan  

Masa yang akan selalu kalian 

kenang 

Kita memohon pada Allah  

Agar cinta kalian selalu abadi 

Mari kita berdoa 

Sebagaimana Rasul mengajarkan  

Bersama- sama kita ucapkan.. 

We’re here on this special day 

Our hearts are full of pleasure 

A day that brings the two of you 

Close together 

We’re gathered here to celebrate 

A moment you’ll always treasure 

We ask Allah to make your love 

Last forever 

Let’s raise our hands and make 

Du’a 

Like the Prophet taught us 

And with one voice 

Let’s all say, say, say 

1 

 بارك الله لكما
 وبارك عليكما

 وجَع بينكما فَ خير
 بارك الله لكما وبارك عليكما

 وجَع بينكما فَ خير

 بارك الله لكما
 وبارك عليكما

 وجَع بينكما فَ خير
 بارك الله لكما وبارك عليكما

 وجَع بينكما فَ خير

0 

Mulai saat ini kalian akan berbagi 

kebahagiaan  

Melalu berbagai macam kesulitan 

dengan saling mendukung 

From now you’ll share all your 

chores 

Through heart-ship to support 

each other 

1 



56 
 

Bersama- sama mengagungkan 

Allah SWT  

Meraih kenikmatanNya 

Kita berdoa semoga Allah 

anugerahkanmu hidup 

Dengan kebahagiaan dan 

keberkahan 

Serta mengkaruniai kalian anak  

Yang akan membuat rumah 

kalian penuh tawa 

Mari kita berdoa 

Sebagaimana Rasul mengajarkan  

Bersama- sama kita ucapkan.. 

Together worshipping Allah 

Seeking His pleasure 

We pray that He will fill your life 

With happiness and blessings 

And grants your kids who make 

your home 

Filled with laughter 

Let’s raise our hands and make 

Dua 

Like the Prophet taught us 

And with one voice 

Let’s all say, say, say 

لكمابارك الله   
 وبارك عليكما

 وجَع بينكما فَ خير
 بارك الله لكما وبارك عليكما

 وجَع بينكما فَ خير
 بارك الله

 بارك الله لكم ولنا

 الله بارك لهما
 الله أدم حبهما

 الله صلّي وسلّم على رسول الله
 الله تب عليناالله

 ارض عنا

 بارك الله لكما
 وبارك عليكما

 وجَع بينكما فَ خير
 بارك الله لكما وبارك عليكما

 وجَع بينكما فَ خير
 بارك الله

 بارك الله لكم ولنا

 الله بارك لهما
 الله أدم حبهما

 الله صلّي وسلّم على رسول الله
 الله تب عليناالله

 ارض عنا

4 
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 الله اهد خطانا
 على سنة نبينا

 الله اهد خطانا
 على سنة نبينا

Mari kita berdoa 

Sebagaimana Rasulullah 

mengajarkan kita 

Dan bersama- sama mari kita 

ucapkan.. 

 بارك الله لكما وبارك عليكما

Let’s raise our hands and make 

Du’a 

Like the Prophet taught us 

And with one voice Let’s all say, 

say, say 

 بارك الله لكما وبارك عليكما
 

5 

 
 البيانات:

ضوع "بارك الله" لَّ يجد فيها التخليط الشفرة، فَ البيت الأوال عند الأغنية لمهير زين بالمو 
قد الستخدم المغني اللغة الإنحليزية، البيت الثاني قد الستخدم المغني اللغة العربية والبيت 
المستمر يغني المغني غناء باللغة الإنجليوية. هذا يدل على أن ما فيها تخليط الشفرة عند الغناء 

 زين لأن ما فيها التخليط اللغوي عند البيت، بند والعبرة وغير ذالك. "بارك الله" لماهر
قد بحث الباحث أن الأغنية تستخدم اللغتي وهما اللغة العربية واللغة الإنجليزية هذه الأغنية 

 ,let’s all sayمن تحويل الشفرة الخارجية. تحويل الشفرة يبدأ من البيت الأوال من الجملة " 

say, say  البيت الثاني ينقل المغني من اللغة الإنجليزية إلى اللغة العربية، هذا بسبب اللغة "، ثم
المستخدمة عند الأغنية هي الدعاء إلى الله تعالى فأحسن أن يقول باللغة العربية، ومهير زين 

 هو المغني المسلم العالمي حتي معظم الأغنية به هو الأغنية الإسلَمية باللغة العربية.
ت الثالث، الناطق أو المغني يغني الأغنية الإنجليزية لأن مسموع هذا الأغنية من عند البي

الغربيون، فَ مدينة لوندون. ينشر هذا الأغنية فَ مدينة لوندون والهدف يعني لإنتشار الدين 
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الإسلَم فَ بلَد الذي معظمه من المجتمع غير المسلم. عند البيت الرابع قد الستخدم المغني 
ربية، لوندون البيئة الإسلَمية عند الأغنية والجميلة لمستمعيْ الذين معظمهم من اللغة الع

 المسلميْ، قد وقعت تحويل الشفرة يعني بالسباب:
الناطق أو المغني هو الناس الثالث يريد أن يدعو ويسلم إلى الزفاف ويؤكد  .1

الذي  باستخدام ضمير "هما" عند الجملة "بارك الله لكما" لأن المغني كالناطق
 ينطق متفصلَ إلى الزفاف.

الناطق أو المغني منحرفة الصوت أو الإيحات من قبل الذي يستخدم اللغة  .2
 الإنجليزية ثم الآخر يوجد الجملة العربية " بارك الله لكما وبارك عليكما"

الخصائص تحويل الشفرة  عند الأغنية " بارك الله " لمهير زين هي من تحويل 
ا لأن كثير من اللغة الأجنبية يعني اللغة الإنجليزية متخلطة الشفرة الخارجية. هذ

 باللغة العربية حتي يقع على التخليط اللغوي.
 أما الأجناس من تحويل الشفرة الأخرى هي مثل:    

تحليط الشفرة من الأغنية "بارك الله" ماهير زين ما فيه التنويعة اللغة كاللغة العربية  .1
 لمتعلقة فلَ يبيْ عن تحويل الشفرة الداخلية.العامية أو تنويعة اللغة ا

تحويل الشفرة المجازية هي التحليط الشفرة وقعت لتغيير المادة عند الكلَم,وتحويل  .2
 الشفرة عند الأغنية "بارك الله" من مهير زين ما فيها تغيير المادة عند الكلَم.

ق كالناس الثالث تحويل الشفرة المحلية ليس فَ هذا الأغنية، بدأ المغني أو الناط .3
 الذي يشاهد الْدث.   
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 الرابع الفصل
 خاتمة البحث

 الخلاصة .1

قد بحث الباحث من البيانات عند الباب الثالث يعطي الخلَصة عن تخليط الشفرة 
 وتحويلها فَ الأغنية العربية الثالثة:

نوع تخليط الشفرة عند أغنية "لغة العالَ" لْمود خيير هي تخليط الشفرة  - .1
 قي الأغنية الأخرى.تخليط الشفرة  يوجد( ولَّ outer code mixing)جية الخار 

تحويل مود خيير والخصائص من " لْ keep me trueتحويل الشفرة عند الأغنية " -
الشفرة المستخدمة هي تحويل الشفرة الخارجية. أما عند الأغنية "لغة العالَ" 

"بارك الله" لماهير زين وهي لخمود حيير ما فيها تحويل الشفرة فأما عند الأغنية 
 من خصائص تحويل الشفرة الخارجية.

 الأسباب لوجود تخليط الشفرة عند الأغنية "لغة العالَ" لْمود خيير هي: - .2

الناطق يريد أن يستخدم لغة الأم عند اللغة المتنوعة ليريد أن يصل على وجود الأم  .ت
الذي عنده اللغة الأكثر  verbal repertoireفَ العالَ، الناطق فَ اللغة الأخرى هي 

 من الواحد المستخدم لوسائل الإعلَم.

 كلمة )أم( يستخدم للشهرة فَ العالَ .ث

 " هي:keep me trueالأسباب من تحويل الشفرة الخارجية عند الأغنية " -
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الناطق أو المغني هو من العربي فهو يستخدم اللغة العربية ليكون المستمع أو  .أ
 المخاطب يفهم عن مقصوده.

اللغة الإنجريلزية يستخدم بها عند البيت الثاني لأن اللغة الإنجليزية هي اللغة  .ب
 المشهورة عند العالَ من اللغة الآخر فالمغني يصل الرسالة بوسيلة اللغة الإنجليزية.

ج. عند البيت الثالث قد استخدم المغني لغة عربية والمستمرة باللغة الإنجليزية 
ليط اللغتيْ عند البيت ولمجاملته عند الإستماع عند البيت الرابع لتصبيت تخ

 فيستخدم المغني اللغة العربية واللغة الإنجليزية المتبدلة.
الأسباب لوجود تحويل الشفرة الخارجية عند الأغنية " بارك الله" لمهير زين   -

 هي:
أ. الناطق أو المغني هو الناس الثالث الذي يريد أن يدعو أو يعطي السلَمة إلى 

لزفاف الذي يؤدي وليمة الزفاف بتأكيد اليمير عند الكلمة "بارك الله" كأن ا
 المغني يتكلم الكلَم المفصل إلى الزفاف عند وليمة الزفاف.

ب. المغني يتوازن الصوت من قبل الذي يستخدم اللغة الإنجليزية ، ويوجد اللغة 
 العربية فَ الآخر.
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